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ms A) 
JORNADA PRIMERA. 


Sale Don Carlos vijtiendofe y y Tocino 


que en aquel paflado lance 
con elo no tuve yo mas malicia, 
Carl. Con que tomalte el papel? que una cala que le caes 
Tocin. Si leñor, Carl. Pues di, vergantes - Carl. Mencía, fatisfacerme 


no fabes que te he mandado, pienía ; pero el agraviarnte 

que ni atraviefes la calle en guíto, y honor, no tieng 

de ella Dama? Tocín. Acertó a eltar delpique en amor mas facil, 

en la rexa: iba muy grave que dexarle de tener; 

pafleando, y con dos cecéos porque ay accidenses tales, 

me atravesó dos puñales, que es la propia enfermedad 

que de avecitas con faldas, remedio para que fancne 

no ay quicbro que no me atafque, ¿Llevaron ya la vihuela, 

Dixome: Dale, Tocino, como te dixe ayer tarde, 

efte papel de mi parte a cala de Don Ordoño? 

4 mi Carlitos, y dile, Tocino Por leñas , que falió un Angel 
A 


92, 
a recibirla. Carl. Seria 
mi Leonor. Zocin. Ya te relames? 
Yo no se Íi Leonor era; 
folo sé , que al alargarme 
la mano,4á tomar los tonos 
que me difte , con femblante 
mas dulce , y mas relamido, 
que niño de efcaparate,, 
me dixo : Dile 4 Don Carlos,, 
que pues toma, de enfeñarme 
a cantar la trabajofa 
ocupacion , no. fe canfe, 
y venga mas amenudo; 
porque. (iendo., como fabe,. 
yo tuda:, y el perezofo, 
aprovecharemos tarde.. 
Carl. Pues por que eftraña Mencia,. 
que lu belleza olvidafe 
infiel, por otra hermofura 
elquiva , pero.conftante?  Llamano. 
Mas llamaron? ZTócinm. Señor, si. 
Dent.D.Latn. Toribillo, fube, y dale 
da embaxada a nueltro, huelped, 
como que vás de mi parte. 
Dent.Torib. Tiña conta , mientras tanto, 
del faco, que efcaparale, 
porque fuye. Lain. Sube aprifa,, 
que no fuira,falvages 
Carl. Qué es efto?: 
'Tocin. Áora lo veremos. Abres. 
Sale Torib. Seya en efta cala cl Angel 
del Señor., la Cruz, y. el Cura, 
el muergano., y-los ciriales; 
quien de vuftedes fe llama 
Don Carlos Perez Fernandez? 
Carl. Yo, hijo.mio. Torib.Jelu-Chriftu: 
bendiga. tan, lindu. talle, 
Aora, feñor:, el Cacique: 
Don Lain. de Cafcaxares, 
naciente en Cangas , y fillo 
de Lamegu por fu imadre, 
eftá abaxu, aunque efta en riba 
de un mack, de que apearle. 
non quiete, ni penfamientu, 
fin que vuíted fe llu mande. 
Carl. Baxa, Tocino, anda apriela, 
y di, que fuba al inftante, 
que elte es a quien le debio 
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tantas finezas mi padre.,, 

quando en Cangas, defterrado 

paíso lus adverfidades.  vafe Tocinos. 
Quanto, eltimo fu: venida! 

mas. cómo fin avilarme? 

Torib.. Es meu feñor , es.meu- amu 
muy. llanu , y muy miferable. 

Sale Don Lain. ve/lido.a lo Montañés, 

y Tocino. 

Lar. Quien es Carlitos? Tocin. D.Carlos 
mi lenor, es quien delante 
eíta. Lain. Don Carlitos mio, 
abrazadme , apretujarme, 
oprimirme , deshacedme, 
que. fois. una viva imagen 
de vueítro padre: no. he vilto 
femejanza femejante. 

Carl. Vos feais muy bien. venido, 
(que hombre de tan rato trage,, 
y tan-loco!) que en mi cala, 
para que: todos os, amen,, 

y os firvan», fobra el oir 


vueítro. nóbre. Lam En.quantas partes. 


llego , fucede lo mifmo,, 

pues quien de mi esfera. nace, 

al punto huele 4 la pega». 
Carl. De que > Lain».De la buena fangre. 
Tocín. Bellos dos brutos tenemos! 


Torib. Ay, Deus, que boítezu de hambre!. 


Carl. Elte hombre no es muy. diícreto, 
fegun empieza. a: explicarle: apo. 
Vos, fino hallais, el mas digno. 
apofento , y: holpedage, 
os. culpad a vos, no. haviendo 
avilado.. Laine Calle, calle, 
¿pues me, havia de. faltar 
una advertencia tan. facil? 
Tomad efle pliego , y ved,, 
como. tres lemanas. antes, 
que me. pulielle en. camino, 
os efcrivi mi: viago;. 
pero. fiendo de cuidado 
la carta, no quife 4: nadie 
fiarla, (no. 4 mi. miímo: 
con el que: anres no llegafle 
no es culpa mia, fino es 
de la mula que me trac. 

Pero dexando elto ¿ un lado, 
co- 


como efta padre? Carl. Que padre? 
Lain. El vueltro. Carl. Pues no fabeis, 
que havra dos años cabales 
que murió ? Latn. Jeflus mil veces! 
¿veis como puedo quexarme 
yo tambien de que le fuelle, 
y queno me lo avilaffe? 
Carl. Ya ha delcubierto el talento 
mi hutfped : ¿Acomodaíte 
todos los traítos , Tocino, 
de Don Lain? Tocin. Ellos fon tales, 
que no ayas miedo, leñor, 
que le los codicie nadie. 
Carl. Pues que fon? Toc. Quatro camifas 
de cambrayon de coftales, 
y un veítido de tablones 
| de nogal, que para alzarle 
| no ay fuerzas; tal es cl paño, 
| que bien podran aflerrarle, 
Carl. Buenos eftamos. Lain. Ha bruto, 
ya eltamos entre los Cafres 
de Madrid , abre los ojos, 
que aquí ay fieros perillanes: 
me entiendes? Torib. Y ouftei difpunga, 
que de la cala me encarguen 
lla compra » y verá voultei, 
que ambus comemus de valde. 
Lam. Ha buen hijo ! que bien mueltras, 
quando a la fifa te ales, 
que es la fifa entre vofotros 
vinculo de los linages: 
mal aya tu efporteril 
inclinacion deteítable. 
Torib. Faga voltei que yo compte, 
y verá que bien lle (ale. 
Lain. Vete, demonio. Tocin. Oyestu, 
Alturiano ? Torib. Ivon de Frandes? 
Tocin. Delde oy has de obedecerme, 
y lino he de rebentarte 
a coces. Torib. Como me dei 
leis cartos , mas que mate; 
mais ha de fer cada dia. 
Tocin. Pues £ quiere concertarle, 
vengale tras mi'el parditlo. 
Torib. Vaya el culurin delante.  »afto 
Lain. Ya que hemos quedado folos, 
mi Don Carlos , abrazadme 
fegunda vez, que en virtud 
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de las finas amifltades 

entre vueltro padre , y yo, 
creo que podreis llamarme 
tio lin temeridad, 

y (las narices aparta, 
potque no tienen que vér 
un cañuto, y un alfange ) 
nos parecemos de forma, 
que podra quien nos mirafle 
1maginarnos parientes, 

fegun los cuerpos, los talles, 
las tezes, elle garbillo, 

y elle no poco donaytes 


Carl. Yo lo agradeciera mucho, 


como el que haviendo mi padre 
hecho aquel involuntario 
homicidio, fe alvergafle 

de vos, y que le acogielfeis 
tan benigno, y tan galante, 
para que yo os correlponda 

a obligaciones tan grandes. 


Lain. Vamos A otra cola, y ceflen 


cumplimientos fufocantes. 

¿A que penlais que he venido 
con todos mis alifages, 

y elta cara de maltin? 

Carl. A qué es? Lain. A medio calarmes 

Carl. Eltraña funcion lera, 
boda tratada 4 mitades. 

Lain. Tengo aquí un correfpondiente, 
que tiramos los caudales 
igualmente , y entre algunos 
cambios, que ay de parte 4 parte, 
a letra (in ver, queria 
'una hija fuya encajarme. 

Yo ,que para aceptar una 

de ciento y cincuenta reales, 
la doy ochocientas bueltas, 
y pillo la mofca antes, 
vengo a ver el dote, que es 
en lo que havrá que repare; 
que no ay roltro que fea feo, 
como un talego le lave. 
Diez y liete mil ducados 

me han de dar, y como efcape 
de un maravedi , los diablos 
me lleven (i me calare. 

Carl. Hareis bien ; ay del que anfiolo 


F 
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padece , y fulpira en valde 
por un hermolo impofsible, 
fin elperar que le alcance! 
Vila por cafualidad, 
coltome aftucias notables 
la introducion en fu cafa; 
mas yo confegui, no obítante 
lo impolsible del empeño, 
una amiítad enirañ ble 
con fu padre : como tengo 
la habilidad que fe fabe, 
en la Mufica, que tan 
introducido me hace, 
por aficion emprendi 
en la entrada allegurarme, 
enfeñando al bien que adoro, 
porque tambien tiene facil 
oido , y diviaa voz; 
mas que gracia ay que le falte? 
Con efto, dando al olvido 
cierto empeño , en quien mudable 
otra belleza, que amaba, 
me expuílo al pelado lance 
de hablar un bombre a la rexa, 
al tiempo que a fus umbrales 
Megaba yo, y deleando 
reconocerle , O matarle, 
echar mano a las efpadas, 
diciendo: Dentro Martinez, y Otr0Se 
Mart. Mira lo que haces, 
- hombre, 0 demonio. Uno. Detente. 
Otro. No quicro , paííe, o no palfe. 
Fel..Ha pucaro ! delta fuerte::- 
Uno. Ay de mi ! Menc. Jelus mil veces! 
Voces.Que le ha muerto : dale, dales 
Lain. Que ruido es eíte > Carl. Parecen 
cuchilladas en la calle, 
Tocino? Sale Tocim. Señor? 
Carl. La efpada. 
Lain. Ea, Don Carlos , al abance; 
toca al arma» 
Salen Doña Mencia, Martinez, y Inés. 
Menc. Cavalleros, 
li es quedo fois, amparadme 
en efta trifte ocafion, 
embarazando un defaftre. 
Mi hermano es un hombre folo, 
que hallareis que fe: combate 


Í 
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con una villana tropa, 
que ha juzgado por delayre 
fuyo , el ver que a fu cochero 
caltigue el atropellarzme. 
Por muger os pido (ay Cielos!) 
que acudais, no me le maten. 
Mas no es Carlos el que miro?  4po 
Carl. Aora es quando me empeñalteis 
por muger,y aun pot muger, 
como todas , inconftante. 
No es elte el lance primero 
en que vueítras falledades 
me incluyeron : vén, Tocino. »anfé. 
Lain. Para que áefotro le afpen 
no es mal medio etritretenernos 
en dilcurrir variedades. 
Toribillo, viva Afturias. 
Sale Tsr.Meu amu?Lain.Marcha,falvage. 
Torib. Oye vufte , hei de matar? 
Lain. Calca tieflo. Toríb. Ello non, 
que pueden defcalabrarines 
Latín. Qué bonita que es la viuda! 
alsi que buelva triunfanre 
del choque , á puros pellizcos 
la be de hinchir de cardenales. V4n/te 
Merc. No fe ha vitto defverguenza 
mayor. Inés, Martinez , qué hace? 
mo vi a ayudar a fu amo? 
Mart. Traygo la efpada con llave, 
no puedo. /nér. Pues aora tofe, 
maravilla esque no arranque. 
Saca Martinez, la efpada , que fera de 
mad:rá» 
Mart, Qué tengo de hacer con efto? 
Menc. Dexa , Inés, los difparates, 
y dime: No es accidente 
raro , que a fer acertalle 
la cala de elte alevo!o, 
adonde huyendo nos trae 
el temor de la pendencia? 


Jnes. Afsi delde aqui a la tarde 


dieran los golpes. Menc. Ay Dios! 

por qué? Inés. Porque li duraflen, 

y Don Carlos fe viniefle, 

huviera tiempo baftante 

para darle cien maimporros, 

porque quexas mo era darle. 
Menc+Si fabes con-quanta prifa 409 

= quie- 


quiere mi hermano mudarfe, 
y que para vér el quarto 
nos hizo oy falir, no obítante 
no haver coche, como puede::- 
Salen Lain , y Toribillo embaynando. 
Lain. Son unos pobres cobardes» 
'Torib. Por la fanta Cruz del Ferro, 
que foi mas hombre mi madre. 
'Menc.Qué ay, Cavallero, qué ha havido? 
Lain.Qué ha de haver ? muchos Rufianes 
metiendo paz, muchos gritos, 
los que havian de tiraríe 
treinta varas unos de otros, 
dando punzadas al ayre; 
y yo dando a los demonios, 
con tal hato de vinagres, 
las pendencias de efta tierra, 
que en la mia fin puñales, 
ni elpadas, 4 puño tiello 
fuelen , embueltas en langre, 
rodar ojos , y narices 
a los primeros embates. 
Inés, Y aora, feñor donde quedan? 
Lain. Metidos en dos portales 
vueítro hombre, y el principal 
del coche, ajultando paces; 
es el Truximan Don Carlos. 
ente Yo os agradezco la parte, 
que haveis tenido en la accion. 
Lain. Aora , que no ay quien lo tache, 
empezare a requebrarla: 
Yo, fi he de decir verdades, 
feñora, no os agradezco, 
que quando de lidiar trate 
con vos, ne teneis metido 
un chuzo por los hijares. 
'Menc. Y o?pues yo ostoco?Latn.No tocan 
vueítros ojos , pero tañen» 
'Menc. A que? ved lo que decisa 
Lain. A nublado perdurable; 
pues fobre mi eftán dos bellos 
relampagos celeftiales 
fulminando rayos negros 
de dos nubes de azabache; 
y viendo que de fu lluvia 
me achinan los pedernales, 
puedo con aquel difcreto 
decir, encaxe, 0 ho encaxes 
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Pues dá el granizo en la albarda, 
buena vá la danzz, Alcalde. 

Menc. Inés , elte hombre elta loco» 

Inés. De Don Quixote es el talle, 

y la cara. Mart. Que en mi facha 
le atrevan 2 enwmorarme 

mis mozas! Torib.Vatua Chriítus, 
que meu amu es ¿dos faces, 
con llus hombres un Leon, 

y cun llas mozas un MartcS. 

Lain. Las feñoras delta tierra 
a los hombres principales 
no refponden ? Menc. Cavallero, 
no entiendo yo elle lenguages 

Lain. Yo (1, y digo que la quiero 
a ulted; y aun mas adelante, 
porque la quíero;:- 

Salen Don Felix, y Don Carloso 

Felix. Que , hidalgo? 

Lain. Ir lirviendo halta efta calles 
es elte delito ? Carl. Sin o.den 
del feñor Don Felix , nadie 
puede apropiarle efla dicha. 

Menc» Inés, que ni aun a mirarme ao 
buelva! Felix. No sé con qué voces 
daros las gracias baftantes 
de la que oy os he debido. 

Menc. Cavalleros de tan grandes 
prendas, 4 enmendar nacieron 
los acafos inculpables: 

(í me entenderá, Apo 

Carl. La culpa ' 
debe pender del examen, 
en los lances en que €s Cierta, 
lo mejor es defviarfe. 

Felix. Ello miímo digo yo» 

Inés. Ha tonto! que afsi' te claves!  4fo 

¿Menc. Que no pueda refponderle:  4Pa 
muriendo eltoy por qUuéxarmc. 

Felix. Quedad con Dios. Carl. Si guítais, 
baxaré hifta los umbrales. 

Vanfe Doña Mencía , Ines, y Martinezo 

Fel.No ha de (er.Carl.A Dios. Lain, Car- 
ya que falimos , guiadme (los, 
a la cala de mí fuegro 
futuro, Carl. Si no le labe 
donde es, quien nos Ja dira? 

Lain. El primero que fe hallare; , 

uCs 
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bueno es querer que no fea 
conocido en qualquier parte 
un hombre , que elta tan cerca 
de emparentar con mi langre!  vanfée 
Salen Don Ordoño , y Lusfa. 
Ordon Que hara Leonor? 
Luif. Un tono eltá :«eftudiando 
en lu quarto. Ordoñ. Y Aurelia? 
Luif. Efta rezando fola en (u Oratorio. 
Ordoñ. Que tyranas 
opoficiones entre dos hermanas! 
Una canta, otra reza; mas oy día, 
ni una con fu placer me delconfia 
de fer candida, honefta, blanda, y puta; 
ni otra con fu:retiro me allegura, 
que la muger mil formas apetece, 
y nada «es menos de lo que parece; 
y mas fi lidia «una palsion .aleve, 
como la que me mueve 
mi trifte fantasia; 
mi mal.es tu delden, Doña Mencia: 
y mientras no te apiade mi tormento, 
ni eftoy en mi, ni sé lo que me fiento. 
Luif. Mis amas falen , leñor. 
Ordoñ. Anda. vete tu allá dentro, 
por (i alguien viene a cobrar, 
que hablarlas á lolas quiero.  afeo 
Sale Doña Leonor con un papel de folfa 
«cantando. 
Leon. Solo el (ilencio teltigo 
ha de fer de mi tormento». 
Re,mi,fa,Tol, a, la. 
Sale Doña Aurelia con dos ojos baxos, 
y penfativas 
'Aurel. Jefus! 
Santa Tereía , San Pedro, 
favorecedme : dicholo 
quien de si puede eftár lexos. 
Ordñ. Ajultadme eltas medidas. 
Hijas 2 Leon. Padre nueltro? 
Ordoñ. Ni a ti las ocupaciones 
de tu harmonioío .embelelo, 
mi a ti de tu devocion 
el digno aprovechamiento 
os turbara , a no llegar 
el forzofifsimo tiempo 
de hablaros en el eftado 
que havcis de tomar ; oy tengo 


Apo 


ocalion, y aguardo un hueflped, 
que es muy digno cafamiento 
para una de las dos; la otra 
la aplicare al miímo tiempo 
4 lo que «elija ;;¡pero antes 
he de averiguar los genios: 
querrás calarte , Leonor? 
«Leon, Señor, yo aora no 'pienío 
fino «en cantar libertad, 
“y placer ,que el «cautiverio 
le he de buícar yo 4 mi guíto. 
Ordoñ. Niña , yo no te violento, 
mas tu hasde fer la calada; 
que Aurelia , legun yo veo 
lu virtud , y aufteridad, 
lera Religiola. Aurel. El Cielo 
“no quiera ,que elijayo 
fortuna , que no merezco. 
Para fer yo la efcogida 
para Dios en un Convento, 
he menefter, Padre mio, 
prendas , y merecimientos 
muy altos ; foy un gulano, 
ceniza, y polvo del fuelo, 
no me atrevo a tan gran obra. 


'Ord. Bien digo yo, que no creo Apo 


en gazmoñas: con que tu 
harás a tu calamiento 
muchos afcos ? Pero en fin, 
te fuena mas bien el eco 

de marido , que el de celda? 

Aurel. Yo religno mis afeétos, 
pues en triunfar acercando, 
le merece obedeciendo. 

Ordoñn.Para abrir el ojo un padre ap. 
no es elte muy mal exemplos. 

En fin, el huefped vendra, 

que por inftantes efpero, 

y hablarael tiempo : ay Mencia, 
en que inquietudes me has puefto! 

Leon. Luila? Sale Luifas 

Luif. Señora? Leon. Te llamo, 
para que a Aurelia le demos 
el parabien de fu boda. 

Luif. Y a mi el del veftido nuevo, 
li es verdad. 4Aurel. Si tu fupieras 
quan breves lon los momentos 
de elta vida, hermana mia, 
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no eftuvieras de gracejo. 
Leon. Y aun por fer, Aurelia, cortos, 
folicitas no perderlos 
con el novio ; no. me. feas 
hypocrita , que te entiendo 
mas que imaginas». Aurel. Pudiera, 
relponderte ;. pero: arricfgo 
el bien. de: mortificarme,. 
callando. : guardete- el Cielo.  bafto. 
Luif. Grande embultera es. mi ama! 
Leon. Si es que por algo la temo, 
es por ver quan. cerca viven 
extravagancia, y. delprecio.. 


if. Atengome a: tu Don Carloso. 


Leon. Mucho. ha que no viene». 
Evif. Apuelto. 
que eta 4. componerte tonos 


deshaciendole los (ellos. 


Leon. El canta bien, y es galán. 
Luif. Tú le quieres? Leon.No pot ciertos; 


guíto del”, sis Luif. Pues el guíto, 


ya. es un: querer ir queriendo» 


Salen Don Carlos , y Tocino. 
rl. Tocino , gracias a Dios, 
que me efcapé de aquel necio, . 
para poder. un inftante 
venir, a eltár. en mi centro» 


Leon.Quien es?Carl, Y o foy,Leonor bellas... 


on. Cierto que fois buen Maeítro, . 
pues tres dias os dexais: 
los. Difcipulos- in verlos. - 


 Lu1sf. Bien merece: la mefada 


cobrar: en. quatro. defprecios. 


Carl. Hermofiíísima Leonor, 


tres figlos: há. que no os veo;. 
mas fi logra la. tardanza 

el bien: de que me. echeis menos, , 
lolo. ya puedo: adquirir. 

lo que: gano en. lo que pierdo. 

on. No os he: dicho. ya , Don Carlos, , 
que no. guíto quer hableis de ello? 
vamos- a eftudiar. Carl. Gran prila 
me-dais, y advertiros quiero::- 


on. Qué? Carl. Que el querer aprender, - 
lc logra:-Leon.Como?Carl.Queriendo; , 


y Ít querer no fabeis, 
en valde nos canlarémos. 
011, Quiero , mas quiero cantata 


Carl. Pues traygan los inftrumentos, 
Luif. Voy volando. Vafío 
Tocin. Yo me efcurro; 
mi: amo. eta. en. regodéo, 
y voy feguros dafes 
Leon. No ay. tono: 
de: novedad ?> Carl. Oy he pueíto 
uno ,. y no se: fi por inio 
os agradarás Leon. Veremos; 
que el fer vueíteo-, ni le añade, 
ni le quita, (ií el es bueno. 
Carl. No os quexareis de que tiene 
amores, anfias,. delvelos, 
ni expreísiones,.que os ofendan; 
antes vereis. que prometo 
no quexarme Sale Luif. La vihuela 
te aguarda. Leon. Pues ve diciendo» 
Canta Carl. Amare. (in voces, 
aunque es pedir ello 
muchos impofsibles.- 
de dos Elementos, . 
al agua fin: ondas,. 
fin humos el- fuego: 
cellarán quexas, aníias, y extremos; 
pero hablará por: mi: mi filencio. 
Leon. Y ello no es quexaros ? Carl. Nos 
Leon. Haveis bulcado buen medio 
para decir. lin decir». 
Carl. Yo hago el tono; no hago. el metro: 
Si el Poera elcrive- aísi, 
lo pongo como lo encuentros. 
Leon. Sabeis el tono que puede 
a elta invencion: relponderos? 
uno que: vos. me enfeñalteiss. 
Carl. Pues qué: es ío que dice? Leon.Elto. 
Recit. Si. es.verdad: la» belleza, 
no ha menefter conceptos la fineza, 
que un: corazon, qué padecio felice, 
le. adivina las aníías que no dice: 
con: que en: amoratento, 
ay. una oculta voz, que no €s acentos 
Aria, Corre la fuente 
blanda, y fuave, 
cantar el ave 
fonoramente; 
y al Sol Juciente 
la for bufcar, 
todo es amar: 
Lue- 
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Luego (1 ay idioma, 
que es tan felice, 
que al roíftro alfoma 
lo que no dice, 

y hablar coníigue 
por no hablar: 
Corre la fuente , 8ZCe 

Sale Ordon. Bien divertida , Leonor, 
eltas. Leon. Eltoy eftudiando. 

Ca:l. Yo, feñor::- Ord. Eltaos quieto. 
Ha Luilita, baxa preto Sale Luifas 
las llaves del quarto baxo, 
que las pide un Efcudero: 
ya eltás en que dos mil reales::- 

EnifiLo ultimo? Or.Ni un quarro menos. 

Luf. Alla voy. vafée 

Ord. De la muger 
tapada , el ayre del cuerpo apo 
me parece que conozco. 

Don Carlos , qué ay? Tiene genio? 

Carl. Si feñor ; pero no aprende 
lo que yo quifiera. Leon. Es prelto, 
yo haré todo lo. poísible. 

Ord» Con eflo nos eftaremos 

- en xacara todo el año; 
haga lo que fu Maeltro 
la dice, y calle.Dent.Latn.Ha borracha, 
defollada, tú, y el perro 

«de tu amo: aísi le bautizan 
en Madrid los foralteros? 

Tortb. Aísi foi ,Íeñor. Lain. Pues entra, 
que he de tocar á deguello: 
Há picara ! fal aqui, 

Sale Latn lleno de harina,cafcaras de hue- 
vos, y hojas de lechugas , y Toribillo. 

Ord. Adonde vais, Cavallero? 

Lain. Donde voy me preguntais? 
lacadlo por como vengo» 

Sale Lnif. La Cocinera de cala 
de ella manera le ha puelto. 

Ord. Ay mas infames criadas! 

Carl. No es Don Lain? 4po 

Ord. Y que es ello? 

Lain. Sin fer Miercoles, ponerme 
con la ceniza el Memento; 
adonde eíta elta infamaza? 

Mas D. Carlos ? Carl, Qué es aquelto, 
Don Lain 2 Laja Haver guilado, 


como fi fuera conejo, 
con todos fus ingredientes, 
a un hombre de mi relpeto: 
Don Lain de Cafcaxares 
loy , picara, y vengar puedo 
efta afrenta, que en Alturias::-= 
Ord. Aguardaos, detenéos, 
Don Lain de Cafcaxares 
fois? Latn. No lo ois? 
Ord. Dadme luego los brazose 
Lain. Hombre, qué dices? 
quieres tapiarme los feffos? 
Ord. Yo, amigo, foy Don Ordoño, 
el correfpondiente vueítro. 
Lain. El que mi fuegro ha de fer? 
Leon. Qué oygo, anlias: 
Carl. Qué: elcucho , Cielos! 
Ord. Si, Lain, y cfta es Leonor 
mi hija, cuyos defeos 
impacientes aguardaban 
la fuerte de conocetos. 
Lain, Pues para venir a villas, 
por Dios que he venido frefco, 
bien limpio , y bien adornados 
Luif. Y efto te aplicaba el viejo? 
Leon.Si, Luila. Le1/.Que endemoniado 
novio ! Ord. Venid alla dentro 
os limpiaran, y vereis 
mi hija fegunda , un efpejo 
de Virtud: tú mientras tanto, 
repalía algun tono nuevo, 
que ha de: oir Don Lata, 
Lain. Señora , yo oy un puerco 
por dedentro, y por defuera, 
y aísi a manchar no me atrevo 
vueltro oido con liflonjas; 
vendré limpio, puro , y tetío 
a requebraros de choque, 
y vereis que foy difcreto; 
aunque no dexa de [er 
al principio mal aguero, 
que el fuegro , y fu cala empiecen 
a irfe enfuciando en el yerno. »afés 
Carl. Señora Doña Leonor, 
es poísible, que no os debe, 
ni auna colta de callar, 
el volcan de mi defpecho, 
participarme elta dicha, 


dafe. 


que 


que elperabais por momentos? 

Vos.tratada de calar, 

lin que nadie lepa:: Leo». Aun ello 

mo aveis de decit , que yo 

(y elto no es fatisficeros) 

nisé quien es elte hombre, 

mi le he viíto , ni::- Carl. Y Jo creo: 

no os fatigueis , que el reftigo 

vueítto padre es, quando menos; 
quedaos con Dios. Leon.Donde vais? 

Carl. Adonde he de ir? a no veros, 

cruel , alevoÍa, tyrana. 

Leon.Plegue a Dios::-Carl. Ya nada creo. 

|Leor.De nada::Sale Luif.Señares, quedo, 
que eftá cn aqueíta inmediata 
pieza tu padre, y los ecos 

llegan alla. Leon.Pues es fuerza, 
para que dilsimulemos, 

cantar. Carl. Yo cantar? yo avia 
de feltejar mi tormento? 

Leon.Es fuerza. Carl.Que no lo fea. 

Leon.Conífidera::- Carl.Vive el Cielo, 
que antes me harán mil pedazos. 

Luif. Demonios, que lo eta oyendo. 

'Leon.Pues ha de (er.Carl.No ha de [ero 

Leon.Quiero yo. 

¡Carl.Pues yo no quiero. 

¡Sale Ordoño.Qué es aquelto de queter, 
y no querer? Lesn. Aver hecho 
tema Don Carlos de que 
le cante uta tono moderno, 
que he jurado no le se, 
ni que del noticia tengo, 

y no ay forma de creerme. 

-Carl.Si me confta que es incierto, 

que lo fabe , y lo ha callado, 

hafta que le 01 yo mefmo, 

¿no es precilo que la culpe, 

pues echa 4 perder el tiempo, 

y sé que no me aprovechan 

mi cuidado , ni mi ankelo? 
Ordoñ.Quizás dirá Leonorcita 

verdad. Leon» Si le eltoy diciendo 

la verdad en lo que digo. 

Earl. Sisé que no puede ferlo. 

Ordoñ., Pues cantadle vos , y afsí 

vendrá ella en conocimiento, 

que yo me buelvo a ver Í 
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Don Lain, que en el encierro 
de mi defpacho fe efá 
con fu criado viltiendo::- 
Acabad. Vafés 
Carl. Si efto ha de (er, 
y Ci'ne,eftauido muriendo, 
he de cantar mis exequias, 
que avemos de hacer? cantemos. 
Cant.recis. Hafta aquí, ingrata hermofa, 
aípid oculto de jazmin , y rola, 
entre las dores de una indiferencia, 
llegar pudo mi engaño; 
pero (i donde ay zelos no ay paciencia, 
tampoco amor, aviendo defengaño; 
á no mas verte, mi dolor eftraño, 
fugitivo me obliga; 
y aunque tu imagen tan fín mi me (iga, 
que cóvierta mi ultraje en tu provecho, 
yo arrancaré tu copia de mi pechos 
Arta. No, aleve fementida, 
no han de poftrar mi vida 
los zelos , y el furor: 
mas noble mi tormento, 
el fin con que me aufento, 
es á morir de amot. 
No , aleve fementida , SC» 
Leon, Es pofsible::- Carl.A Dioss 
Leon. Aguarda. 
salen Don Felix , y Martinez 
Fel. Pregunta tú por el quarto. 
Mart. Rena, y el amo de cala? 
Sale Ord. Yo loy,que quereis? Fel.Traeros 
el medio año de eíte quarto 
de abaxo ; aqui efta el dinero, 
y aora van por las camas 
primero que nada , puelto 
que mi hermana, que efta abaxo, 
lo uno, porque en eltremo 
le ha guítado el quarto ; lo otro, 
por un fufto , que viniendo 
recibió, ño quiere 2 cala 
bolver, fino es deflde luego 
quedaríe 4 dormir en el. 
Ord. El quarto es un poco frelco, 
y humedo ; pero es muy lindo 
en verano. Leon. Alsi tendremos 
vecindad con quien parlar. 


Fel. Lo que buícamos es ello: 
B Cie. 


10 

Ciclos , que hermola muger! ap. 
Ord. Mientras que fueren irayendo 

traftos , ela mi feñora 

haced nos honre , fubiendo». 

Felix. Dile á mi hermana que fuba, 

Mattinezo dvafe Martinez. 

Ord. Y entrad ,que prelto 

os haré el recibo. Fel, Aora? 

Pues no era lo propio luego?  »anfee 
Carl.Yo me voy.Leon.Tú no te has de ire 
Carl.Qué me quieres? Leo.Que quedemos 

en que yo note he mentido. 
Carl.Bien eltá. 

Al quererfé ir Den Carlos , fale Doña 
Mencta. 
Menc. Qué buen encuentro! 

lfeñor Don Carlos? Lesn.Que efcucho! 
Menc. Ya no puede aver aguero 

mas feliz, para que fea 

la cala buena, que el veros 

dentro della. Carl.; Que viniera 

Doña Mencia á efte tiempo! 
Econ. La fortuna de elta dicha 

delde oy apradecerémos 

a Don Carlos. Carl. Yo, feñora, 

íi nunca::-Menc.Abrazadme os tuego,, 

que he de [er muy vueltra: Ines, 

Carlos eftá aquí , yo muero: 

por quexarme. /nés.; Pues aqui, 

que ay mas de otra muger ? ello 

te embaraza ? Menc. Dices bien: 

Perdoneme efte defpecho 

mi recato,á quien le culpe 

yo le dare fufrimiento, 

como tenga mi paísion. 

Amiga, de vueítro bello 

femblante , apacible , y noble, 

conozco ya, que lerémos. 

dos vecinas muy amigas: 

y alsi no eftrañicis [i empiezo, 

de vos fiandome, a daros 

el teltimonio primero: 

de mi confianza : Aleve, 

tyrano , y. mal Cavallero, 

íi oy no os pud» relponder 

a los infames pretextos, 

que para vueítras trayciones 

aveis vos propio fupucfto::- 


A 
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Leon. Buenos eltamos, amor! ap. 

Menc, Es porque oprimido el fuego, 
el volcán ,la ira, la rabia, 
la fatiga, el fentimiento 
de mi razon , de mi enojo, 
contra quien::- valgame el Cielo! 

Cae defmayada en los brazos de Inés. 

Ines. Ay, que fe ha muerto mi ama! 

£Leon.; Don Carlos , como haces elto? 
aísi tratais las finezas? 

Carl. Leonor, fi yo culpa tengo, 
permita amor::- Leon. El teftigo 
vueítra dama es , quando menos. 

Ines.¿No ay quien ampare una anguítia? 

Salen Don Ordoño , y Don Felixe 

Ord. Ar eltá el recibo ; pero 
que mira! Fel. Qué es efto2 

Leon. Elte es 
un accidente tremendo, 
que le ha dado a vueltra hermanas 

Ord. No es Doña Mencia, Cielos?  aps 
Ay mi bien ! tú accidentada, 
y yo vivo? Sin aliento 
tú, y yo con relpiracion? 
no es pofsible : Yo fallezco;, 
ay de mi! 

Cae defmayado en los brazos de 
Leonor. 

Leon. Jelus mil veces! 

Luiía, Aurelia , acudid prefto.. 
Salen Luifa , y Aurelia. 

Las dos.Que tienes? Leon.Que defmayado 
mí padre iba 2 dar al fuelo, 
2 no detenerle yo. 

Sale Lain.Ya vengo limpio, y compuelto; 
aora que me echen ias novias, 
que 3 la Tarafca buñuelos: 
mas que ha avido aqui? 

Econ. A ella dama 
la dió un defmayo , fubiendo 
la efcalera ; y 4 mi padre, 
como fu mercé eta enfermo, 
obro al verla alguna eftraña 
revolucion. Lain. Con efeéto? 

y aun a mi e(tá para darme, 

que celta es la que oy vi, y lo fientos 
Si una colica me pega, 

y me deícubro , me pierdo, 


Fcl, 
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Pel. Ya, feñoras , que piedades 
tan generoías os debo, 
ayudadme a retirar 
a mi hermana. 

Leon. Entradla adentro, 
que a mi padre en elta alcoba 
entre todos le pondremos» 

Entranlos, 

Lain, Y yo, lin vér a mis novias, 
por quien rabio como un perro; 
mas me vova ver (í llevan 
mil demonios a mi fuegro. »afee 

Carl.; Cielos, 4 quien le luceden 
tan eltraños contratiempos! 

Leon. Don Carlos? 

Carl. Qué ay , Leonor mia? 

Leon. Tuya, tyrano? Carl.Ya veo, 
que por fuerza has de ler de otro» 

Leon. Como th::- 

Al paño Dona Aurelia. 

Aur. Que efcucho? Leon.Ciego 
amante de otra belleza, 
que por ti alsiltirla ofrezco, 
que 2 quien quieres tú , es precilo 
la eltime yo, como debo, 

Carl. Yo? mas que le cayga muertas 

Leon. Para que la llores luego. 

Carl. Yo? Leon. Tú. 

Sale Aurel.Que es efto, Leonor? 
Jefus, y qué atrevimiento! 

¿ Eltáa padre como efta, 

y tú eltas en devantos? 

ay que elcandalo! Don Carlos, 
idos. Carl. Señora::- 

Aur. 1dos prelto, y 

Leon.De colera voy muriendo. Vafe. 

Carl. Sin alma voy! def. 

Aur. De remate 
elta el mundo :av, Dios inmenlo, 
que tanto fufris! Sale Fel.Señora::- 
Pues tan legara la dexo, 4). 
la hermana es elta. 4ur.Quien va? 

Pero que garin mancebo! apo 

Fil. En tanto que del delmayo 
buelve Mencia , pretendo 
irá mandar, que un Doétor. 
llamen , y los apofentos 
nos prevengan ; las demás 


llavesque faltan , efpero 
me mandeis dir. Agr, Aguardad; 
nodhe vifto tan bien difpuelto apo 
joven:en toda mi vida; 
que cortés! A! paño Leonoro 
Len. A mirar buelvo 
li Carlos le fue. 4ur. Eltas lone 
Dale unas llaves, 
F:l. Un Angel es , del Terreno 
Parai/o.' hermofa guarda; 
y quando que ime dais , veo, 
«las llaves, lin duda fois 
Angel delte firmamento. 
Aur. No foy Angel ; pero foy 
quien. no folo aora de veros 
le ha holgado , lino que eftimas:= 
Fel. Que? 
Aur. Que de puertas adentro 
efteis. Fel. Y efe es favor? 

Aur. Si crecis que lo es , creedlos 
Sale Leonor apreffurada. 
Leon. Ay que efcandalo!que infamia! 

Aurelia, que atrevimiento! 
Aur. Y o,Leonor?Leon.¿Elta mi padre 
malo? Eres tú vivo exemplo 
de virtud , y fantidad, 
aora falimos con ello? 
Cavallero , idos apriella. 
Fel. Mudamente os obedezco. »A4/%a 
Leon. Aurelia, tú en eítas cofas? 
Aur. Si, hija, de ti las aprendo. 
Sale Luif. Ya bolvio la delmayadas 
Leon. ¿Tanta dicha la de el Cielo, 
como inquietud me causo. Dafes 
Lui/. Segun fe urden los enredos, 
el quegá 4 mi ama leccion, - 
ha de dar a mi amo nietos. 


JORNADA SEGUNDA. 


Sale D.Lain en cuerpo con un papel en 


la mano, Tocino , y Torib lo, avra 
una mofa, una fila; y rocado 
de eferivir. 
Lain. Puelto q:e mi capital 
he efcrito en efte papel, 
para efte tratado infiel, 
«de, elte bodigo fatal: e 
B2 mien= 
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mientras mi fuegro vejote 
me dá una nomina entera, 
con lu hija , fea qualquiera, 
debe a AAA ta lu dote. 
Ve tú cferiviendo al reclamo 
de efte que labe leer, 
lolo. Tocin. Al arma, fi ha de fer: 
que a ello me embia mi amo, 4po 
por,averiguarlo todo. 
Torib.Y o primero deletren, 
mas delpues que mafcu, leua 
La¿n.Pues, ladron, mafcate un codo, 
Tocin.Ha defer bien, mentecato, 
Torib.Remoje el pelafultan 
la pluma, que bien leyrán. 
Lem. Yo vendré de rato en rato, 
porque me voy a veítir. 1% Dafés 
Zocin.La nomina eltará á popa. 
Torib.Si vulte errada la topa, 
entonces podra reñira 
Tocin. Triíte leétor , indecente, 
| Encoge efte cogotazo, 
y nota (ia embarazos. 
Torib.Alta,efcriva el efcriviente:Lees 
Yo Don Laina::- 
Efcevve Tocin. Don Lain::- 
Tor.Calcaxares::-Tecin.Calcaxares:> 
Tertb, T, e, ene, te, tengu:- 
Tocón. No te pares. 
Torib. Eltu eta efericu en latin. 
Tocin. Siendo en leer tan rehacioy. 
es la tardanza precifa. 
Torib. Vultei gafta mucha prifas 
Tocin, Claro. es, 
Torih. Pues ye mucho efpacio. 
Tengu, y llevo a elte bodoriós- 
Tocín. Dorio::- 
Torib. Entre las gordas, y RA 
Tocin.. Atas::- 
Torib, Centu.. viute, trenta DUE 
catro pradiñas, eun orrio:: 
Tocín. Orrio::- 
Torib. Con da LEA a 6 vive, 
trece afnos , y un rabone 
Tocra, Quantos los:borricos fon? 
Forib. Catorce con el que efcrives 
Tocina, Tu lo ferás:, y tu calta, 


que (oy::-ToriboDoyte 4 Berccbika 


' 


Tocin.Mas hombre de bien que tús 
Torib.Que vuíte lo mienta:, baftas 
Tocino» Vive Dias::- 
Sale Latn.; Qué ay , hijos? qué 
fe hace? TocimElcriviendo vamos, 
Torib. Ex dos borricos eftamos. 
Latn. Pues a buen tiempo llegué: 
añade el que compre negro, 
beltia de gran bizarria; 
y en quanto 2 filonomia 
pintiparado a mi fuegro. 
Torsb.Si fareyo Lain.Pero detente, 
que acia alli cruzar le he vilto: 
ellos papeles recoge, 
no nos pille en el garlito, 
que antes ha de vomitar, 
que lepa mis entrefijos. 
TarinQuicres algo para Carlos? 
Lain. Dile , que fin duda pillo 
A Leovor Tocin.Famola nueva! 
Latn. Pero que el viejo podrido 
quiere muchifsimo mas 
los talegos , que los hijos; 
con que no quaxa la boda, 
como no hierve el conquibus: 
Tocin. Yo le informaré de todo, 
y en encontrando refquicio 
de entrará verá Ineílla, 
cuyo dengue es un prodigio, 
la he de embeltir de caforio: 
a Dios, Gallego maldito, 
y perdona á Meco. Forib.Tú, 
fupuelto que eres fu fillo, 
perdonarás la Ballena, 
que furacalte en el Rio. »4f+ Toce 
Sale Don Ordoño. 
Ord.D.Lain? La1.Qué ay,D.Ordoño? ' 
Ord.Yemprano os haveis veítido. 
Lain. Voy a cierta diligencia: 
anda , y ponme, Toribillo, 
el fico. Torsb.Maldito el lea. 
Latn.; No labes ya que es mohino? 
Torib.Ayér, de una coz, que diume, 
medio pernil me desfizu: 
mas voy. dafe. 
Ord: Ya eftamos fclos; 
¿decid , que os han parecido 
mis hijas? y en quanto 4 boda," 
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qué difponeis? Lain.Señor mio, 
yo naci difpuefto , y alto, 

fuerte , membrudo , y rollizo: 
con que las difpoficiones 

no deben hablar conmigo» 
Vos aveis de dilponer, 

y poner. Ord. Si no he fabido, 
que vos::Lasm.Sois un marrullero, 
y juzgais que yo foy Chino, 
que avia de enamorarme 

dela traza, y del focico 

de las niñas , y encaxarme 
. de valde , con dos traíticos 

de caía, y quatro promellas, 
un Ccaflorio zambullido. 

No , amigo , en quatro palabras 
todo elte tratado cifro: 

Lo primero , los doblones, 

lo legundo , los realillos, 

lo tercero , las patacas, 

y los ochavos , lo quinto. 
Quedaos fufpento , quedaos; 
pero tened entendido, 

que tengo por mucho macho 
al que cafa por capricho; 

que lo que he dicho es el hecho, 

_ y efta bien hecho lo dicho. vaféo 

Ora, Que efto oygo yo! 

Sale D. Felix. Buenos dias, 
feñor Don Ordoño. Ord. Amigo, 
brazos abiertos, caudal 
prompto , rendimiento fino, 
cala , hacienda, honor , y vida, 
todo eftá a vueítro fervicio: 

¿ cómo elta mila Mencia? 

Fe]. Buena ya para (erviros. 

Ord.¿ Con que en fin, mifa Mencia 
es viuda? Fel.; No lo aveis vilto 
en el trage? Ord.; Y quien fue, de 

mila Mencía , el marido? 

Kel, Don Sancho de Salazar, 
gran Miniltro.Ord.Gran Miniltro! 
¿Y a mifa Mencia , vos, 
tan moza , y de tan divino 
roítro , prendas tan cabales, 
no aveis de darla (es precifoy 
fegundo empleo? Y mifa 
Mencia , no ha de admitirlo? 


ué dice mifa Mencia? 
Fel. Fue lo que a fu elpolo quifo 


yy 


tanto , que nunca, O muy tarde, 


a otro empleo dara oidos. 


Ord. No obítante (aguardad que entorne 


efta puerta ) yo os (uplico::- 
Fel. Que prevencion fera celta? a 
Ord,Que con vueftro bello juicio::= 
Fel.Decid. Ord. De mi parte::- 


¡Po 


Fel. Ya oygo. Ord. La digais, queszs 


Fel. Que exquiíito ap. 
mylterio! Ord. Como que [ale 
de vos, y yo no lo digo::- 

Fel. No me tengais mas fufpenfo. 

Ord.Que yo , y mis niñas decimos, 
que fupuelto que elta tarde 
el que efté fola es precifo, 

a verá mila Mencia 
baxarémos un poquito, 

Ya me iba a defpeñar, ap, 
mas retrocedi el camino. 

Fel.; Y para que nos hagais 
merced , necelfaria ha (ido 
tanta prevencion , y tanto 
rodéo? Ord. Efto es preveniros 
de que para con nofotros 
no fon menelter cumplidos, 
agua, y azucar rofado 


balta. Fel.¿ Vos dais los arbitrios, 


y haceis las galanterias? 


Noes igual efle partido. pa/+ Ordoños 
Don Ordofro es un buen hombre, 


pero el genio es exquilito. 


Sale Leon.¿ Donde me llevas , tyrano, 


cruel penfamiento mio, 
fin concederle al ahogo 
mas aliento que el fufpiro? 
pero quien es? 
Fel, Quien quiliera 
poder daros el alivio 
de quexa tan bien fentida. 
Leon. Señor Don Felix, no ha fido 
mi pena de las que admiten 
por confuelos artificios, 
Fel.Artificios? Leon.Quien lo duda? 
¿Penfais que fon mis oidos 
“los de mi hermana 20 quereis 
darme un empleo mas digno 


de 
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de mejor entendimiento? 
Felix. Que no erraréis el oficio 

es bien cierto , que aun por elfo 

a vos propia os folicito 

para con vos , folamente 

que me relpondais os pido. 

Yo os vi, yos 01, mitad, 

aviendo un folo alvedrio, 

¿como puede de dos riefgos 

defender a dos fentidos? 

Mi amot::- Sale Aurelido 
Aurel. Que es ello de amor? 

Leonor , (volcanes refpiro!) 

Don Felix , (etnas alrorto!) 

¿no eltuvierais divertidos 

mejor en eftáar rezando, 

que en aqueftos defvarios? 

¿ Leonor, que haces con Don Felix? 
Lcon. Aora llegó, y me dixo::- 
ÁAurel.; Pues Don Felix , que te quiere? 
Leon.Que a la belleza rendido::- 

Áur.; Don Felix , pues como a folas 
con Leonor? £ en.De tus divinos::-= 
Aur. Tú, y Don Fe!ix, por que caulazi- 

Leon. Aurelia, túeltas (o tino; 

buelve enti, y oye : que es elto? 
Aur,; Pues (1 tal infara'a miro, 

[1 tal ultrage a efta cala, 

qué he de hacer?Leo.Lu-go has creido 

que aquí ay algo malo, y yo 

loencubro, y no te lo digo. 
Aur.Pues que puede ler? Leon.Lo propio 

quecrees : Don Felix vino 

folamente a enamorarme; 

muerto efta por mi, y perdido; 

y aora me eltaba diciendo, 

quetodo lo que te ha dicho 

es mentira, y que eres fea, 

y que el es de buen capricho, 

y no quiere rezadoras 

con caras de Capuchinos. 

¿ Efto es lo que defeabas 

laber ? pues ya lo has fabido. »afte 
Aur. Valgame el Santo que es oy! 

¿ que es loque me ha fucedido? 

Fel. Yo no sé qué he de decirla. 
Salen al paño D.Carlos, y Tocino, 
Carl. Ya no puedo mas, Tocino; 


pues eftá abierta la puerta, 

ver a Leonor folicito; 

pero Don Felix, y Aurelía 

eftán aquí, y no me han viíto: 

no quiero hablarlos , efperas 
Aur. ¿Con que vos fois tan indigno 

amante, tan defcortes 

Cavallero , que es precilo, 

que para que de Leonor 

os halleis favorecido, 

le digais mal de otra dama, 

y dama de quien, (li juicio 

tuviera , fiendo fu fangre, 

Íintiera el no merecido 

de'ayre , baltando en ella 

Oiros ,para no olros? 
Fel.Yo, feñora::- Carl.Oyes aquello? 
Tocin.Son las hembras de elte liglo 

liodas alhajas. Fel. No creo, 

lino es que aya pretendido 

burlaros, porque::- Aur. Tened; 

vos os difculpais tan tibio, 

que de la miíma defenía 

fe califica el delito. 

Negar que vos, y Leonor 

os quereis, es delvarlo, 

pues lo acabo de elcuchar. 
Tocin. Mucho aprieta elte teftigos 
Carl.¡ Otros ze'os me tenian 

mis defgracias prevenidos? 
Aur. Y aísi, pues nose ( diga, 

que aun eltaba en los principios 

una atencion mal nacida 

de un fingimiento bien quito: 

no coftara el enmendarla 

mas que caftigarla ; idos. 
Fel. No me oiréis una palabra? 
viur. Si esconcepto amante , y fino, 

guardadle para Leonor: 

idos, pues. Fel. Quando os irrito, 

no es cordura el porfiar» 
4Aur.; Qué prelto me ha obedecido! 

A ui de mis fentimientos: 

¿ No eltuvierais, pecho m 10, 

mejor en la ocupacion 

dela virtud, y el retiro? 

Ay paísiones ! aora es fuerza 

caftigar a los lentidos: 

mas 


dife. 


mas para qué ? pues (1 alvergo 
| elta inquietud que recibo, 
mientras durare el tormento, 
no es menefter mas martyrio. baft. 
Salen Don Carlos , y Tocino. 
“ocin.Buenos eltamos. Carl. A cala 
te buelve. Zocin. Dios fea contigo, 
qué bueno quedas! Vafe. 
'arl. Amor, 
qué hemosde hacer? Alvedrio, 
qué me dices? aora faltas, 
quando mas te neceísito? 
¿ Dentro de mi entendimiento 
no andabas , muy difcurlivo, 
bulcando a Leonor difculpas? 
Pues mira, en otro delito 
¿qué hará una fola defenía 
contra tantos enemigos? 
¡Que ella, y Don Felix fe quieren! 
Si entraré ? no : aísi divilo 
mi enemiga ; mis lamentos 
lleguen antes a fu oido: 
lepa que se [us trayciones, 
lus engaños, y artificios, 
porque no ignore las caufas 
con que de ella me retiro. 
Dice Idioni: Si en € fon 
aun las anfias atraÍGivo, 
haz que fuenen bien las quexas, 
que mo harás corto prodigio. 
“anta recitado. O tú , aleve enemiga! 
[1 elte dolor, efta aníía , elta fatiga 
llegare donde eftas, vago tormento, 
que tófigos elparce por el viento, 
elcucha , no. piadofa, 
fino injuíta, cruel, y rigoroÍa, 
tu flecreto patente, 
que me fuerza a morir, vago, y aufente,, 
porque tu fiero engaño me precila, 
mintiendo una clemencia, 
| Al paño Leonor , y Luifa. 
eon. Efpera , Luila, 
no oyes a Carlos? Lusf. En cruel batalla. 
cantando , habla conligo» 
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pronuncia mi quebranto, (10. 
ya defde aquí no ay voz, y folo ay llan- 

Aria. Ay de mi! que fallezco a rigores, 
y no sé [i es morirme de amores, 

o es del mal, que en mis zelos [entl: 
Ay de mi! (los, 
Pero ay Dios! que en mis finos delve= 
ya es amor el moriríe de zelos, 

por la prenda que no mereci: 

Ay de mi! Sient<fe en una folla. 

Euif” Con la mano en la mexilla 
lufpenfo eta ; no efta lindo? 
no e(tá ayrolo? Leon. Calla, Luiía, 
que no eta con [us caprichos, 
lino muy loco, y muy necio; 

y aora has de ver, que le tiño 
fuertemente. Enif.No te creo. 
Leon. Que bien liento, y que mal finjo! 
Salen las dos. 

¿ Don Carlos , pues vos tan folo? 

Carl. Tan folo? nunca me he viíto 
acompañado mejore 

Leon.Por que? Carl. Porque del peligro 
de ler engañado , eltoy 
leguro , eftando conmigo. 

Leon. Muchos ay, que aun a si propios 
le engañan , Carlos. Carl. Diltingo: 
elle engaño es necedad; 
pero los otros , delito. 

Leon.Luego (1 alguien en alguna 
fina exprefsion ha mentido, 

y rendimiento , que es de otra, 
me le ofrece por dominio, 
elte un delito comete. 

Carl. Yo folamente he venido, 
feñora, 2 daros leccion; 
no traygo el genio , ni el juicio 
paraientrar en argumentos. 

Leon. Y aun ella, li quereis iros, 
podeis tambien elcufarla, 
que lo que es en vos arbitrio, 
no es razon hacerlo fuerza. 

Lu¡if. Sal quiere elte picadillo. 

Carl. No foy hombre , que una cola 


la empiezo, y no la profigo. 
Leon.Ni,yo muger, que una accion,, 

que no.es voluntaria , admito. 
Carl. Menos la que fuere guíto 


Lean. Atiende , y callas. 

cari No mas,no mas Oirte,no mas verte. 

Resttado. Mas ay! que la fentencia de mi 
muerte 


de 
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de un fuperior. L+or. No he labido 
que es obedecer jamas, 

Carl. Es, que os avran parecido 
mejor, que empleos diltantes, 
los rendimientos vecinos. 

Lro2. Ni vecinos, ni lexanos; 

li os valeis de tan indiguos 
equivocos mal fundados, 

pueden llamar el capricho 

de mi altivez. Carl. Ello implica: 
porque fentado el principio 

de un voluntario:: Leon.Don Carlos, 
a tomar leccion venimos, 

yo notengo la cabeza 

para entrar en filoziímos. 

Carl, Siempre efcula la queftion 
el que le halla convencido. 

Lesfmbocate cfta , y por otra 
buelve mañana, querido. 

Leon. Efta es la leccion de ayer, 
veamos oy como la digo. 

Canta. Amor , yo no entiendo 
donde eltá tu alhago, 

li todo ercs guítos, 
y todo cuidados: 
fuego tuyo en tu aljava, 
flechas, y arco, 
Al paño Don Lain. 

Latín. Con una idéa eftupenda 
vengo bulcando a Don Carlos. 
Al paño Doña Mencia. y Inéc 

Menc. Dexame , que d [de aqui 
la quiero efcuchar un rato. 

Lron. Aora no fe ha dicho mal. 

Carl. No me atrevo a lilongearose 

Leon. Por que? 

Carl. Porque ha muchos dias, 
que no haceis cola en que agrado 
me deis , fino iras en todo, 
coleras , y fobrefaltos. 

Lcon.¿ Con que canto mal? 

Sale Mencts. No por cierto, 
querida , que es un milagro; 

yen lo que dice no tiene 
razon el feñor Don Carlos. 

Carl. Elto me faltaba aora! apo 

Luif. La muger dara un ahitazgo 
a un alma del Purgatorio. 


Sale Lazn. Dios fea en todo efte barrios 
Don Carlos , bulcandoos vengo 
defde que os fali bulcando. 

Carl. Don Lain ? Afenc. Subi no ha nada 
por la efcalera del patio 
2 veros, porque os afirmo, 
que un punto (in vos no me hallo. 

Lain. Vine para concluir 
efte concierto , 4 bufcaros, 
que en quanto al dote, eftá el fuegro 
mas rebelde que un guijarros. 

Menc. Y ya que aquefta ocalion 
logro , de eftar elte ingrato 
aqui, en lo mifmo que cantas 
quiero que le digas algo, 

Leonor mia ,de mis quexas, 
mis aníias , y mis cuidados» 

Yo temo cnojarle mas, 

Íi cara a cara le hablo; 

mejor te efta a ti dolerte 

de los tormentos que paflo: 

elto has de hacer por mi amor. 

L*on.Buena eftoy yo para el calo! apa 
hafe viíto igual intento? 

Lain. Dn Carlos, yo foy un afno, 
como vos labeis ; y no es 
elto porque yo me alabo, 
ino es porque yo en Jas cofas 
que no tropiezo , no Cayg0. 

¿ Creereis , que haíta aora no avia 
caldo. en que era del calo 
aver de eftár de una de eltas 

dos mozas enamorado, 

pues hz de fer de una dellas 
elpofo de cal , y canto? 

pero como deltas floxas 
tenemos los Aiturianos. 

Y aísi, pues vos entendeis 

de aquefto de viratacos, 

y en chiflando el gaznatico, 

le poneis á uno mas blando 
que un requefon, de mi parte 
la avcis de dar una mano 

a Leonor , que es la que quiero: 
Miento, que eftoy rebentando  4p. 
por la viuda: Miren que ojos! 
riome de los de un gato, 

gue alumbran mas entre le ñas 
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Ya fois Plenipotenciario 
de mi amor ; lo que decis 
digo por boca de ganfo. 
rl.; Quien puede tener paciencia  4pa 
para delatinos tantos! 
lenc. Si yo meritos tuviera 
con los dos ,á fuplicaros 
me atreviera , que canteís 
alguna cola entre ambos. 
1in. Dice bien, entre los dos 
decidnos a folo un quatro. 
arl. Yo no sé nada. Leon. Os afirmo, 
que no ay cola que podamos 
cantar. Menc. Y o cedo, aunque quede 
mi ruego tan defayrado» 
ale Ordoñ. Delayrado vueltro ruego 
o1, feñora, al ir entrando: 
¿Leonor ,qué fuplica es elta? 
O foberano mandato 
de miía Doña Mencla, 
dixera mejor. Leon. Mandarnos 
a mi, ya Don Carlos, que 
juntos cantemos aqui algo. 
lrdon. Y en que te detienes tú? 
¿ni fiendo tan cortelano 
el feñor Don Carlos , qual 
puede fer el embarazo? 
.os dose No faberle, 
lrdoñ. Elo no , amigo, 
no fe me da dado fallo: 
¿y aquel de Olympa, y Vireno, 
que es un Duo, que es un palmo, 
y le hizo en aquella fielta, 
que fe difpulo á mis años? 
ton.¿No adviertes , que elle es precilo 
cantarle reprefentado? 
Irdoñ. Ay tal hacerfe chiquitos! 
eg inventaron entre ambos 
mas tonos , con letra, y todo, 
que quepan en diez almarios: 
haganme uftedes merced, 
que yo lo pido, o lo mando. 
Leon. Elto no tiene remedio. 
Carl. Ya lo veo, mas Íi canto 
te he de explicar el motivo 
de mi enojo. Leon. Amante ingtato, 
yo a ti tu traycione 


Lain 4 Carl. Aprictas 


Menc.a Leor.Cuida de lo que te encargos 
Cant.Carl. Ay , placida fuente! Du» 
Cant.Leon. Ay, zefiro manlo! 

Carl, Narcilo del bofque:: 

Leon. Tyorba del prado:: 

Los dos. Cé, cé, quedito, no corras tanto; 
y dime del bien que causó mis fatigas, 
mas no me lo digas, que ya le he encontrados 

Carl. Bella Olympa cruel. Recitadoo 

Leon. Vireno mio» 

Carl. Tuyo, tyrana? miente tu alvedrio, 
miente la antigua fe, que me ofrecilte, 
lolo dice verdades para un trilte 
tu perpetua mudanza» 

Leon.: Elle es dolor en ti , O es confianza? 

Carl. Confianza? Leon. Sin duda, 
pues al tratado de otro empleo muda; 
ciega, y defefperada 
todo lo niego, y no he de admitir nadas 

Carl.Será porque otro amor introducido, 
que de nuevo ha venido 
a la felva, te mueve. 

Leon. Si fuera como tú, yo fuera aleve, 
traydora , y fementida. 

Carl.Di mucho dello , y me darás la vidas 

Aria Leon.Diré que foy conftante, 
y eú un ingrato amante, 
que finges por tu engaño 
cautelas en mi fe; 
diré elte mal de ti, 
mas bien dire: 
Que en mi no cabe, injulto 
Vireno , venturolo, 
no hacerte a tú dicholo, 
fi lo eres con mi guíto, 
pues te amo, y te amaré: 
Diré que foy conftante , ÉXCo 
Ordoñ. Veis (¡os acordais? Minc. Amiga, 
el tono es muy para el calo, 
parece efcrito al affumpro 
de mi fuceíffo con Carlos. 
Leon. Yo me alegro. Ord/ñ.Qué tal fuena? 
Menc. O, feñor | es un milagro. 
Ordoñ. Los verlos no me parece, 
que fon los que fe cantaron 
effotra vez. Carl.; Pues fin tiempo, 
cómo era facil mudarlos? 


Lain. Don Carlos, 0 Don Demonio:,- 
j G Cala 
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Carl.Que dices? Lain. Eftais bnrracho? 
Carl. Por que? Latn. Porque ya que fon 
los dos fugetos , debaxo 
de cuyo nombre cantais, 
para poder explicaros, 
Don Veneno , y Ropa limpia, 
? por que no entretexeis algo 
del dote? mas no apreteis 
en la ropa , con los diablos, 
Carl.No haré. Latn.Lo que yo defeo 
fon talegos , y no traftos; 
lo de veneno, elfo st: 
decid que me atofigaron 
por venir , y que mi fuegzro 
bace la rofca del galgo, 
y lin la mofca, y la moza 
eftá el novio endemoniado. 
Menc. No ay mas? 
Ord. Claro elta que ay mas: 
vaya , concluyale el pato. 
Cant.Carl. Ay dulccOlympa,que dichofo fuera 
tu Vireno, li hallara, 
que ella firmeza rara 
en imulacro femenil cupiera! (mera, 
Cant.Leon. Yo no he de complacer a una qui- 
que fe pafía a locura, 
Carl. Tente, no fe me efconda tu hermofura. 
Lron. Otra avra en elte prado, 
donde cltara tu amor bien empleado. 
Carl. Como de ti dependa, 
tu guíto es ara, y mi paísion ofrenda. 
Leon. Pues creeme, y te CrcO. 
Carl. Lo que en ti es voluntad, en mi defeo, 
Aria. Y no ayamas ias, 
bello idolo mio: 
¿pot que te retiras 
de un ciego alvedrio, 
de quien triunfaras? 
no,DO, no aya mase 
Tu efciavo [er quiero, 
pues glorias te labra 
tu firme palabra, 
que adoro, y vencro; 
ya vivo, ya elpero 
me perdonaras. 
Y no aya mas iras, $c. 
Carl.y Leonurecitad.Pues jurame , Vireno:= 
Carl. Lo que quilieres juros 
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Leon.Que ha de vivir tu corazon [ereno. | 

Carl.Como tu corazon referves puto» > 

Leor.No admitiré otros lazos. (ZOS. 

Carl.Pues por fianza he de tomar tus bras 

Lss dos. Vibra , rompe las flechas, | 
niño vendado, 

pues que ya ha ceffado 

la tempeltad. 

Carl.Porque deshechas.:= 
Leon.Porque triunfantes:;- 
Los dos. Firmen amantes... 
Car.Sin los eltragos::Leo.En los alhagos: 
Los dos.La fuavidad. | 
Vibra , rompe las flechas, ic. 
Ord. Bien lo han hecho ; pero ello 
de abrazaríe es efcufado. 
Lain. El maldito del Veneno 

le tita como un alano, 

Menc.Es muy fobrada expresion. 
L+o0n.No es tal, que la pide el palos 
Carl. Aviendoos obedecido, 

mas fatisfecho me 2parto:t- 

Ord.De que? Carl.De tantas venturas, 
como en elte cafo gano.  »afte 
Menc. Creo , que conmigo va 

de mejor roítro Don Carlos: 

a ti telodebo, amiga; 

a Dios, y vivas mil años. af 
Leon. Luifa, efta muger me mata. bafes 
Lu:f. Un plomo €s. dafe. 

Latme; Digo , tratamos 
de aquello? Ord. De que? 
Lain. Del dote, 
Ord, Venid conm'go al defpacho: 
A Inés baxaré 2 bufcar 
prefto , para aquel aflalto. 
Lain. Vamos, luegro milerable, 
Ord. Venid , yerno mentecato. vanfes 
Salen Inés , y DonFelixo 
Fel. Elta :tarde las aguarda, 

y haíta las cinco le eftá 

arriba. Ines. Alli viene ya. 

Sale Mene. Felix , el Mercader tardas 
Fel. Por cintas preguntarás, 

que has de dará tus vilitas, 

guantes , peynes , y alhajitas: 

Entra, y todo. lo verás, 

Mente Por mi, 0d espor amor 


de 
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de Leonor? Fel. Mucho me apuras; 
mas Íi rinden hermofuras::- 

'Menc.Que? Fel.Muy hermofa es Leonor. 
'Menc.Acabaramos. 
Fel. Entremos.. Vanfe los dos, 
Inés.Si vendrá Tocino , para 
regalarle con los dulces 
que me han de tocar? 
Al paño Ordoñ. Muchachas. 
Ines. Quien es? 
Ord.¿ Yo, no me conoces? 
Eftos doblones apara, 
y aquelta noche la puerta, 
que mi quarto delembarca, 
y la de la calle, queden 
en fallo. Inés. Ya entiendo, marchas 
Ordoñn.A Dios. Vafe. 
Inés. El vejete eta 
rebentando por mi amas 
Salen Doña Mencia, y D.Felixo 
Menc.Ya es la hora de que baxen. 
Fel.¿ Te parece que algo falta? 
Menc.No. Fel.Pues buelvo luego. vAfr. 
Menc. Ola, « 
Martinez : qué hara? 
Incs.Delcanfa 
durmiendo la lieílta. Menc. Sielta? 
y fon ya las fiete dadas: 
- Martinez, 
Sale Martinez en cuerpo , y fin golilla. 
Mart. Señora mia. 
Menc.; Pues fín golilla, ni capa 
delante de mi a eltas horas? 
Mart. Como hace calor , Cltaba 
defahogandome un poquito. 
Menc. Vaya muy en hora mala, 
y no fe ponga en fu vida 
lin la golilla , y in capa 
¿delante de mi. Mart. La Gielta, 
es hora tan efcufada::- 
Menc. Aunque fea a media noche, 
Mart.Efta bien. 
Menc. Viftale, vaya.  vafe Martinez. 
Sale Luif. Doña Leonor, mi feñora, 
me embia a vér qué me mandas. 
Mene. Hija , que elta tarde ayudes 
a lervir A mi criada 


el agalajo : llamaron? lJamano 


de Cañizares. 
Ines. Ellas lon. 
Menc. Ay Virgen ! daca 
las manillas , las fortijas, 
el lazo, las arracadas. 
Inés, No te aprelures. Menc.Jefus, 
que flema! 
Salen Doña Leonor , y Aurelia. 
Las dos, Es por aqui? Menc.Apartas 
Por aqui es por donde aveis 
de entfar honrando mi cala. 
Aur. Leonor , parece Oratorio, 
no ves que limpia, y afleada? 
Leon.Muy rica, y muy bien difpuefta; 
qué cofa tan chavacana! apo 
AurÚn afco elta hecha. 4po 
Menc Venid. Lron.Guiad vos. 
Menc. La emprella es ardua: 
no puede (er. Lton. Yo obedezcos 
Aur. No andemos en patarataso 
Entranfe las tres. 
Ines Hija mia? Lu1f. Amiga mia? 
Inés.Que tales fon tus dos amas? 
Luif. Dos demonios : y la tuya? 
Inés. La mia esuna Taralcas 
Dent.Menc. Ines. 
Inés. Ya empieza el chillido.  . »af%. 
Lusf.Dias de vilita marcan: — Sale Iness 
qué era elfo? Ines. Que (i viniefle 
Don Carlos , con la guitarra 
baxafíe. Lnif. Ay que prevenir? 
Inés, Xicaras , barros , y lalvase 
Luif. Pues vamos. dvanfe. 
Salen D.Lain ,y Toribillo. 
Torib. Mire vultey 
non lle den una pancada 
por fu atrevimiento. Latín. Solo 
eltá todo, vete á cala,  vafe Toribe 
que ya que halle eflta ocalion, 
pues el amor me fonfaca, 
he de quedarme efcondido 
3 hacer una Tarquinada 
con efta viuda maldita, 
que me inclina , que me rabia» 
; Ay, (íi yo pudielle a lolas, 
para perfuadirla, hablarla! 
Pero aqui ay una alhacena, 
en ella me zampo, halta 


que configa mi intencion» 
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Corriendofe la cortina fe avrá vijto la 
elhacons,en la que fe metera D.Latn,y de- 
lante eflara un bufete con falvas vafos,be- 
bidas, vandejas,xicaras,platillos,y dulces, 

Jfalen Luifa,y Martinez y facan lu- 
ces , y avrá dos garrafas, 
Luif.; Las luces aora le lacan? 
Ines. Si, que ya esnoche ; Martinez, 
menee ella garrafas 
Mart. Ello tambien ? ello lirvo 
de Pericon, y Pendanga. 
Echa bebida en unos vafose 
Lain. Donde me he metido yo? 
Virgen , y que cerca me hablan! 
Ines. Ya que fe echo la bebida, 
dexa en la mefa una Íalva, 
y trae los vizcochos , que elta 
yo la llevare. 
Vafe llevando lo que ha dichos 
Mart. A alcanzarla 
eltoy á la puerta. 
Saca Don. Lain la cabeza por los pofligos 
de la albacina. 
Lain. Ola, 
parece que me agalajan 
fin pedirlo: efto tan [olo? 
y aqui ay bella cuchipanda; 
los vizcochos eltán tiernos, Comiendo. 
como natillas fe maman: 
elte es vino de canela, 
y aqueíta patece agua 
de jabon ¿es un prodigio: 
mas ay,que buelven, Cierra el poftizo. 
Salen Luifa , e Incsa 
Inés. Defpacha 
la otra lalya , que eftá llena. 
Lgif. De que? que no tiene nada. 
Man .Yo eche la bebida. 1nes.Ha perto, 
defvergonzado , canalla, 
que el fe lo ha bebido. Mart. Yo? 
Inés. Si. Mart.Maldita fea mi alma 
fi llegue::- Inés.Eche mass, 
Mart.¿ Qué es eche, 
fi eftá a obícuras la garrafa? Buel»eo 
Ines. Há picaro , golofazo! 
que por el le hace una falta 
como elta. Mart. Calle la locas 
dnes, Yo le lo diré a mi ama, 


Bebindo. 
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Mart. Diré yo que mientes 

Luif. Vamos, 
entre lo que huviere. »afe,y abre Laimz 

Lain, Abanza, 
que alli efta un ceíto de dulces, 

Mart. Quien anda añ? 

Lain. Quien no anda. 

Mart.Zape al. Latr.Zape acullis 

Salen Luifa,e Inés. 

Lui El agua apricfía. Ines. Beltiazas 
¿ tambien añalco los dulces? 

Mart.; Que dulces , delcomulgada? 

Tnes.Dexate tú eltaro dafé. 

Salen D, Ordoño ,y D.Carlosa 

Ord. Con vos 
me avifaron que baxara, 

y aísi leguidme. 

Carl.Guiad. vaf?. 

Salen Luifa , ¿Ines, y facan dos choz 
colateras. 

Lus/. En un inftante lo hagan 
chocolate. Latn. Chocolate?. 
albricias, media naranja. 

Ly:/. Dexa el un chocolatero 
en la mela, fi tebaxas 
al fuelo á batir el otro. 

Lain. Afsi avrá mas abundancias 

Ines. Cayofe en la mecerinas 

Lu:f. Adonde podré vaciarla? 

In.En cíta alhacenaEchalo en la albacenda 

Lat. Elpera, 
que me has quemado la cata» 

Sale Felix.Han tomado el agafajo? 

Ines. Ya concluyen.Entrafe con la xicaray 

Felix.Pues delpacha. vafea 

Mart.A todo me he reliftido; 
pero a tinta de Caracas. 
perdone el mundo. 

Vá a beber por la chocolatera,y D.Lain la 

da un golpe, y falen las criadasa 

Lain. No quiere. 

Mart.Jelu-Chrifto , que me matan! 

Las dos, Qué ha fido elto? 

Mart. Algun demonio, 
que en eíte apofento anda. 

Ines. Alumbrenos , y no mientas 

Vanfe con las luces. N 


| LaimVoy laliendo de la jaula. Sales 
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Sale Tocin.Voy entrando a ver (1 Luiía, 
como ofreció , me regala. 
Sale Ord. Por pillar efta viudilla, 
al fubirle mis muchachas, 
fingiendo tener que hacet 
una. cofa de importancia, 
para quedarme efcondido, 
me he falido a elta antelala. 
Tocsn. Ruido liento-; efte es bufete 
con cubierta. Anda a tientas. 
La?m. Elta es mampara. 
Toc.Aqui me zampo en efpera;Efcondefes 
aqui atifvare la caza. 
Sale Marinez, con luze 
Mart. Dexo la luz, que delpues 
alumbrarán las criadas, 
que las once de la noche 
fon , y me voy a la cama. 
Tocin, Temblando eftoy! 
Ordoñ. Largo cuento: 
rabiando eltoy porque falgan. 
Dent.Menc. Ines. Dent.Inés. Señora. 


dafés 


Salen Doña Mencia,Doña Leonor, Aurelia, 


Don Felix, Don Carlos, y las criadas 
cin luces. 

AMenc. Ellas luces 

torte , ya que tan tafladas 

Íon las dichas. Eron. Bija mia, 

no es razon quedes caníada. 
Aur. No.es premio á tantos regalos». 
Menc. Que burla tan corteflana! 

a Dios. Las dos. A Dios. 
F:lix. Halta arriba he de ire 
Las dos. No , cierto. Fel. Empeñada 

eltá mi atencion. 
Entrafe Doña Leonor, Doña Aurelia, Don 

Felix, y Doña Luifa. y detiene Dona: 

Meneia 4 Don Carlos. 

Menc.Don Carlos. C4:/,Qué quereis? 
Menc. Una palabra: 

fi vueítra- quexa no es mas; 

que el aver a4- cuchilladas 

reñido con aquel hombre 

aquella: noche paffada- 

a mi rexa:- Ord.Oygan,que Carlos: 

fue quien me mato la cafpa? 
Lain.; Tambien anda mi Carliios 

tras la viuda? Menr,Averiguada 
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quien fue la perfona , ofrezco 
la fatisfaccion, Carl, No alcanza 
ninguna. Mene. Por que? 
Carl. No es hora 
_ de converfacion tan larga.  >»affs 
Mene. Viole igual ingratitud? 
Sale Lain. Efta muy bien empleadas 
Menc. Don Lain? 
Lam Doña Mencia? 
Menc.Qué haceis aqui? 
Mencs Averigualla 
lus enredos á la puerca, 
coahina , que fe deshala 
por mocitos pilaverdes. 
Menc. Sia duda que el juicio os falta; 
Ord. Ceto , y ván dos a la viuda. 
Tocin»; Trifte de mt, me hallan 
en la gazapera! Latn.Yo::- 
Menc. Callad , que Don Felix baxa: 
idos. vafeo 
Lam. Qué es irme? alhacena 
me fecit de aqui a mañana. 
Tocin. Vive Dios, que aqui le acercas 
pero yo con una traza 
he de efpantarle, guau, guau» ladra. 
Lain. Maldita lea tu alma; 
¿qué perrazo,0 qué demonio 
me ha entrado 4 ocupar mi plaza? 
Ord. El alano del vecino: 
es elte , como no le atan? 
Tocin. Guau , guau. 
Lain. Calla chucho , ha chucho; 
qual' gruñe ! no rebentaras!. 
Tocón. Guau , guau» 
Lain. Sal aquí , maldito; 
No llego , que (i me agarra: 
de una pierna, a Dios Lain;. 
en elta- pieza immediata 
una efcalera delcubro, 
por ella me emboco». 
Tocins Aún anda 
por aquí : Guau , guau. 
Sale Felix. Un perro 
me pareció que fonaba: 
Ines. Sale Inés. Señoro 
Felix. Dela calle 
fe ha entrado algun perro en cafa; 


buícale , y echale. - yafe. . 
Ines» 


Efcondefes 
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Inés. Aquí Dentro L:onor, y Aurelia 


Martinez pone fu eltaca. Las dos.No ay quien á una muger valga? 
Tocin. Zapato. Fel. En nada nos detengamos. : 
Sale Menc.; Perro a eftas horas, Ordoñ.Que aya baxado lin:armas! 

por donde quereis que entrara? Vanfe los dos. 

Ines. Si no es que elte aqui. Mira» Menc. Venid , nos encetraremos. 
Tocin. Yo loy, ap. Ines. Sin pullos voy de afultada. 

Ines de mi vida, calla, Vanfe las dos» 
Ines.Tapate.Toc.Port1::/mes.No chiftese; Tocine Aora es ocalion que un perro 
Menc.Encontraftele? Ines.No'ay 1adas procure efcapará gatas  bafíe 

Lleza Doña Mencta adonde efiá Dent .voces. Ladrones» 
Don Ordoño. Uno. Acia la puerta. 
Menc. Si acalo eltá aqui? Oro. Tira , que huyen. 
Ordoñ. Aqui yace Otro. Que fe efcapan. 

un perro , que por vosladra, Mart. Señores , que culpa tengo 

y de dos zelos eltá yo de hacer lo que me mandan; 

maícullando las zarazaso li dixo qne no viniefle 
Menc.; Que haces aquí, Don Ordoño? in mi golilla, y efpada? 

Ines. Viole mayor mogiganga! 
Ordoñ. Elcondime por hablaros, JORNADA TERCERA. 

y vi las tracamundanas 8 

con Don Carlos , y aun Laine Salen D.Carlos,y D. Lain entrapajado un 
Dent.Lusf. Ladrones, ladrones, brazo , y un parche en un 0j0s 
Dent. Lain. Calla, Lain. Mal aya el alma, y la vida, 

muger , que yo [oye que á galantear me meti0. 

*  Dent.voces. Ladrones. + Carl. En luma , qué lucedio? 

Sale Felix. Qué es efto? Lain. Viendo mi intencion perdida, 

Ordoñ. El Chriíto me valga me emboqué en una efcalera, 
de San Ginés! - Que iba al quarto principal, 

Menc.Yo D.Felix::- Fel.No relpondes? (nunca huviera yo hecho tal) 

Ordoñ. Yo baxaba::- que alboroté de manera 

Dent. voces. Ladrones. con la cara, y los tiznones, 

Ordoñ. Mas ya hallé efcula: apo que el chocolate me pulo, 

ellas voces lo declaran, que todo el tropel confule 

yo eftaba arriba , y ol empezó a decir: Ladronese 

muy cerca de mi piladas, : Difpararonfle vecinos, 

vi un hombre , baxe a valerme y criados con. puñales, 

de:í- quando::- AZenc.Las voces alza; con efpadas , y varales, 

infeliz de mi! Martinez, y entre tantos, aflelinos 

Pedro , Juan. llegaron , y affeguradas 
Sale Martinez en camifa con golilla, las manos;, me. conocieron; 

y efpada. pero antes que ellos, cayeron : 
Mart. Qué es lo que mandas? lobre mi tantas patadas, f 
Inés. Jefus , qué rara vilion! que hecho un mifero defpojo; 
Filix. Pues como indecencia tanta? laque roto el efpinazo, 
Mart. Señor , mi ama me mando, tuerto elte derecho brazo, 
que (in golilla , y efpada y defconcertado elte OJO. 
no viniclle a lu prelencias Carl. Y.Don Ordoño, en tan fiera 


aca 


De Don Fofcph de Cañizares, 


accion , qué dixo? Lain. Mealegro. 
¿ Pero (1 es mi medio fuegro, 
que queriais que dixera? 
Mas no es elto lo peor. 
Cafl.; Pues que es lo que os defagrada? 
La1n. Que aquella viuda endiablada 
le muere por vos de amor, 
Carl Ef1, yo os la dexaré. 
Lain. De veras? Carl. De corazono 
Lain. Pues hacedme una cefsion, 
en manera que haga fe, 
que ya no ay Leonor que quadre, 
ni de Aurelia ay que tratar. 
Carl.: Pues no os aveis de calar? 
Lata. Si dan veneno a lu padre, 
Carl. Tan mal le quereis? Lain, Es un 
vejezuelo mequetrefe, 
y yo le dire bien prelta 
quien yo [oy. 
Carl. Como? Laín. A cachetes: 
vive Chriíto! yo ladron? 
Sale Tocín. Ai te bulcan dos mugetes 
muy tapadas. Carl,: Sabes bien 
que es a mi? 
Tociu, Si.Carl.Pues di que entreno 
Lain. El onceno , no eftorvar: 
Señor mio, ulted fe quede 
con Dios, que por la otra puerta 
me voy. Carl.; Pues lea quien fuere, 
que eltorvais vos? 


Lam. Yo me entiendo, 


no eltoy para meterme, 
delpues de ladron , adonde 
me emplumen por 'alcahuete. 
Carl.: Quien lera quien a mi cala 
viene a bufcarme? 
Sale Leonor , y Luifan 


vafés 


Leon. Quien viene 


| 


huyendo de una curiola 
grofleria impertinente. 


Carl. Leonor? Leon. A bulcarte , Carlos, 


¿Lali , para que fupieffes 

como tmi padre::- mas elto 
tiempo avrá en que te lo cutñte, 
Llegué a tu calle, y en effa 
elguina encontre 4 Don Felix, 

y encarandofe al palíar, Á 
como que reconocerme 


na" —_—— 


23 
quería , acelero el paffo: 
yo , antes que igualar pudiefíe 
conmigo, me entre haíta aqui, 
no dudo que tras mi viene; 
mira::- Carl. No ay en qué pararle, 
fiendo aísi lo que refieres: 
lalte por aquella puerta, 
que adar á otra calle viene, 
mientras «al recibimiento 
me adelanto 4 detenerle. 
Luif. Una vez que nos echamos 
a la calle, el diablo quiere, 
que todo el mundo nos vea, 
Leos. Sitú no me perfuadielíes, 
que lalieramos::e Luif. Señora, 
fi de cuidado te mucres 
por faber de €:::- Leon. Dexemos 
ello, y figueme. 
Al entrarfe fale Doña Mencla, y Ines 
con mantos. 
Inés.; No es cflte 
quarto el del feñor Don Carlos? 

¿ Niñas, lon mudas ultedes? 
Entrafe Doña Leonor , y Lu'fa. 
Menc.; Buen encuentro al primer palo! 

laés , eltoy por bolverme. 
Al paño Leonor , y Lift. 
Euif. No nos vamos? Leon.; Era facil, 
viendo que dentro fe quedan 
del quarto de efte alevofo 
dos tapadas, que parecen 
mugeres mas que ordinarias 
en la traza? Luifo Aqueltas liempre 
traen lo mejor. 
Leon. Yo he de verlas, 
falga por donde (aliere. 
Lnif? Pues aqui ay un apolento, 
en él puedes elconderte, Efcondefeo 
Menc.¡ O nunca, Inés mia, viniera 
a ver la ofenía patente 
de tan claro defengaño! 
Inés. Los hombres fon de una elpecie 
todos: Menc. Y el peor Don Carlos. 
Inés. Mal fuego de Dios los tucíte. 
Sale Don Carlos. 
Carl.¡Qué no advirtieffe en decirla, Apo 
que un inftante fe efcondicfle 
a Lconor ! pero aqui efta: 


vafe, 


Qué 
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¡Que bien hicilte en no averte 

ido , mi bien ! que ya cltamos. 

lin ningun inconveniente. 

Bien te puedes defcubrir: 

¿Pero que es elto ? enmudeces? 

es enojo , dueño mio? 

¿en que he podido ofenderte? 

Si acalo Doña Mencia, 

defde el fingido accidente, 

que Íabes , te ha dicho alguna 

mentira , en quanto a que fuelle 

mas el averla querido, 

que una diverlion alegre, 

vive Dios, que te ha engañado. 
Inés.Ay hombre mas infolente! apo 
Carl.Que ya , delde que te vi, 

en tal grado la aborrece 

mi pecho,que lolo en verla 

juzgo que miro mi muerte. 
Menc. Vivas mil años , Don Carlos, 

] Defcubrefe. 


que ya con tan evidente 


delengaño::- Car/l.¡Santos Cielos, 4pa 


que esefto que me fucede! 
Menc. Trataré de no inquirir 

qual fue el motivo de averme 

olvidado , y lies, O no 

aquel. lance , que os moviefle 

de rexa ,y de cuchilladas, 
Carl. Mencia, (1, quando, (iempre::8 
Inés. Aora hace la del turbado: 

mal aya quien no le muele. 

Al paño Doña Leonor, y Luifa 

Leon. Dexame entreabrir la puerta, 

veré en lo que [e detiene 

Don Carlos tanto. Lxi/; No elta 

muy mal divertido. Leon. Atiende» 
Carl.. Es poísible , que has creido, 

que yo no te conocicfle 

al inftante , y que por burla 

te llegué a hablar delta fuerte? 

(forzolo es difsimular) 

¿No me conoces ? pues crees, 

que aya hombre, que de veras 

hable afsi de las mugeres? 
(Mene. No se , pero para burla, 

no es muy mal antecedente 

aver yo por efla puerta 


entrado , y vér que falicfTen 

dos tapadas. Carl, Y las vilte 

las caras? Menco Jelus mil veces! 

no te afuítes , que no pude. 
Carl.Viole mas eltraño trueque!  APs 

Leonor le fue, y al falir 

debio de entrar: Ay mas fuerte 

defgracia! Doña Mencia? 
Leon. Ha falío! ha tyrano! ha aleve! 
Luif. Ha picaro mentirofo 

dirás, y viuda verde! 
Leon. No la culpes, que nos culpasg 
Carl. Lo que has viíto no te debe 

dilgultar, que Don Lain, 

efte Alturiano mi huelped, 

ha dado en tener vilitas, 

y no dudaré que fuellen 

algunas mugeres ruines, 

de aquellas que el buícar fueles 
Leon»; Luifa, no ves qual nos pone? 
Lu:f. Asi le honren fus parientes. 
Carl. Y, alsi ( pues elta Leonor - Ape 

donde efcucharme no puede, 

fuerza es fingir con Mencia, 

y allegurarla) no pienfes, 

amada enemiga mia, 

que eflte acalo ha de valerte, 

difculpando tus trayciones, 

con quien te quilo, y té quieres 
Menc. Ay Don Carlos, como es facil:za 
Ines. Señora , pues tú le crees? 
Menc. Que yo viva perfuadida 

á que una centella ardiente 

del paflado amor , hoguera, 

que en otras aras le enciendes 
Carl. No me nombres elo, 

(perdona adorada aulente) ape 

que para que reconozcas, 

que iú lola el dueño eres 

de mis penas, y mis glorias, 

de mis males, y mis bienes::= 
Leon. Luiía, no puedo fufrirlo, 


yo lalgy. Luif. Que aísi te arrielgues! 


¿ quieres que á padre lo diga? 
Leon.; Y querrá ella que lo cuente 
a lu hermano? a bien que eltamos 
obligadas igualmente» 
Carl. Efta tan lexos Leonor 


de que yo la con fidere, 
de que lu amor folicite, 
de que yo en [u caía entre::- 
Sale Leon. Como cerca de elcuchar 
las atenciones que oy debe. 
Inés. Cayofe la cala acucítas. 
Sale Lusf. Acá efta toda la gentes 
Carl. Leonor , pues vienes , pues vás::3 
Luif.Tuú eres quien ni vás , ni vienes. 
Carl. Ayra hombre masinfeliz! ap. 
Menc. Leonor , pues tan indecente 
- accion vos ? una doncella, 
que padre tan noble tiene, 
en cala de un hombre? Leon.;¡Mencia, 
pues una viuda fe atreve 
a elta, indignidad , teniendo 
un hermano que la zele? 
'Menc. En mi fue cafualidad. 
Leon. Pues en mi ha fido accidente. 
Menc. Si Don Ordoño os hallaffe! 
Leon. Si Don Felix lo fupieffe! 
Menc. Decis bien : figueme , Inés. 
Leon. Bien advertis : Luiía , vente. 
Carl. Mencía ? Leonor? 
Salen Don Ordoño, y Don Felix, y fe echan 
los mantos. 
Ordo. Don Carlos? 
Leon. Ay Jeflus! mi padre es eftes apo 
Fel. No es facil me detengais, 
D. Carlos. Menc.Cielos,valedme, 4p» 
que efte es mi hermano. Carl.Llego 
el mal haíta donde puede: 
 amparaos de mi. Lui/.p In.Ay,3 fufto! 
Carl. Pues Don Ordoño, y Don Felix, 
que mandais?Ord. Viven los Cielos,4po 
que al taparíe , me parece, 
que vi de Doña Mencia 
la cara. Fel. Si no mienten 
mis folpechas , de Leonor, 
al ir el manto a efconderle, 
imagino que vi el roftro. 
Carl.Qué fufpenlion os detiene? 
Fel. A mi ninguna, pues há 
rato que eltoy defde enfrente 
aguardando , de una duda 
a lalir ,y no ay que efpere, 
pues en vos confilte. Ordoñ. A mi 
otro eftimulo me mueve, 


ap» 
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y vos lo aveis de aclararo 
Carl.De que forma? Fel.Con traerme 

conmigo yo aquella dama, 
Ord. Con que aquella dama quede 

en fu cala acompañada 

de mi. Leon. Mi fatiga Crece. 
Menc.Sin mi eltoy , Cielos Divinos! 
Car!. No os elpante el fulpenderme, 

oir . que aya quien proponga 

acciou de tan vil efpecie, 

S2ñor Don Ordoño, amigo 

vueltro foy ; leñor Don Felix, 

yo no [oy vueftro enemigo; 

pero el que juzgue, el que pienfe 

lograr fu intento en mi agravio, 

pafle por donde pudiere.Saca la efpada 
Fel, Aísi lo haré. Ord. Vive Chrilto, 

que todos lomos valientes. 
Leon.Fuerte lance! Menc.Raro ap+ictolaps 
Sale Lain. Tened,qué alboroto es elte? 
Eos 2. Don Carlos os lo dirá. 
Carl. Que eítos Cavalleros vienen 

a reconocer mi cala. 
Latín. Y quien en effo los mete 
2 los muy defvergouzados? 
Fel.Mirad::- Lain. V aya el mequerrefez 

¿ y el vejetillo, no fabe 

que tengo ofrecido hacerle, 

por la paffada, un ojal 

en la mollera, de 4 geme? 

Don Carlos, vayan abaxo: 

con mi amigo zarambeques? 

Carl. Oid, atended:: Lain. Ha Toribillo: 
ha Tocino , dadle a efle, 

que á eltotro , bafta fer fuegro, 

para que yo le defpierne. 

Salen Toribillo, y Tocino, y rintio 
Tocin. Viva la honra lacayuna. 
Torib. You con mi amu dire fiempre 

a defatentos cuchinos: 

Con mi amigo zarambeques? 
Fel. Ha villanos, que fois muchos. 
Lain. Tú eres el villano, y mientes. 

_ Metelos a cuchilladas. | 
Ord. Ay mayor bruto! Carl. Don Lain: 
no ay forma de detenerle. 
Dent.Lain.Aora vereis el ladron 
como os machuca las liendreso 
Carl. 
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Carl. Leonor , por aquella puerta. 
Leon. Ya se la que es , quita , aleve. 
Carl. A aquella puerta, Mencia. 
Menc.Traydor , guia a la que quieres. 
Carl. Luila , Inés::- 
Las dos. Vaya de ai, 
que es un enreda mugeres. 
Carl. Ya pueftas en lalvo , es fuerza 
baxe, y la pendencia medie: 
¿ Cielos, en que pararan 
confuliones tan crueles? vafe. 
Sale Aur. Tyrana fuerte de infeliz deltino, 
que fin norte, fin fenda, ni camino 
guias mi juicio errante, 
como la incierta luz al caminante, 
donde vas? A que no entre elte tormento 
en los efpacios de mi entendimiento, 
turbando mi retiro, 
pues es vana tu emprefla : mas que miro! 
Salen al paño Leonor, y Luifa, que fe metes 
Leon. A defnudarte , Luifas 
Lai/. Anda, quitate el manto, aprifa, aprila. 
Aur .Que traes,Leonor? qué es efto que te afana? 
Leon. Toma efte manto , hermana. 
toma aqueíta bafquiña, 
que ya buelvo por ella. Dafela. 
Aur. Elprra , niña. 
Leon.Buíca en ella mi caxa, y mi pañuelo. »afe. 
Sale Ord. Alcanzólas mi prifa , vive el Cielo. 
A la calle falimos, 
y de conformidad nos dividimos; . 
adelantéme yo con veloz paflo, 
2 ver (i hallaba la tapada acafo, 
que ázia a cafa venia, y 
y entro aca; mas no al quarto de Mencla, 
lino al mio , y ya ( ha pefares! ) creo 
fi alguna de mis hijas : mas que veo! 
Aur. No buelve por eftos traltos, 
-, yo los voy a entrar. 
Ordoñ. Elpera, 
vive Dios, que la bafquiña 
que viála tapada es efta: 
Has Íalido tú de cala 
oy? 4ur. Señor, á la Igleliao 
Ordoñ. A la Iglefa? no lino es 
donde tu linage afrentas; 
de donde vienes? 4uy, Señor, 
no lo he dicho ya? 


Vafe. 
Vafeo 


Vanfe. 
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Ordoñ. Eflas leñas, 
con que tecoxo en las manos, 
es impoísible que mientan. 
Dime ,a que fuifte a la cala' 
de Don Carlos? 
Aur. Santa Eugenia, 
San Anacleto , San Juan 
de Porta-Latina, fean 
conmigo : Jefus mil veces! 
Ord. No feas pataratera, 
relponde. | 
Aur. Yo en caía de nadie, 
y mas a tal indecencia! 
yo en caía de un hombre mozo! 
Ord.; Para que , aleve , lo niegas, 
fi te vi alla dentro, y luego 
que fe acabo la refriega, 
me adelante a todo paílo, 
para vér (¡en caía entras? 
¿Y delpues de verte entrar, 
lin que niaun lugar tuvieras 
de quitarte ella balquiña, 
y elle manto , ( bien lo mueítra 
hallartelos en las manos) 
di con toda la evidencia 
que defeaba? 
Aur. Señor, 
colas eltrañas me cuantas 
Ord. Pues mas eltrañas ferán, 
infame , hypocrita , petra, 
quando á mis iras acabes. 
Empuña la efpada , y fe pone de 
Ñ rodillas Aurelia. 
vlur Hacer un martyr intentas, 
lin culpa ; pero mi vida 
en tus manos le encomienda, 
padezca yo por mi hermana. 
Ord. Cómo por tu hermana? 
Aur. Es que ella 
fue la que aora entró turbada 
con Luifa, y las dos tan muertas, 
que aún no podrán refpirar; 
la una le entró con gran priefía 
a delnudar; y la otra 
dexó en mi mano eftas prendase 
Efta es, leñor , la verdad. 
Ord.Mira que dices, no mientas. 
Aur. Bulcalas, verás que triítes, 


Y, | 


De Don Fofeph de Cañizares. 27 


y turbada las encuentras. 
Dent.Leon. Bueno eltuviera el logro 
que amor anhela, 
íi no huviera ofladia, 
donde ay finezas. 
Ordoñ. Que'turbadas, y qué triftes 
eltán ! no lo oyes, Aurelia? 
vAur. Pues ellas fueron. 
Sale Leonor con un papel, y Luifa. 
Leon. No vés, 
que fon dos femicorchéas? 
Luf0¿ Qué importa, para que tú 
note adelantes? 
Leon.; Pues , beltia, 
- noes fuerza, (i el baxo dice: 
Ut, mi, fol , que yo dixera:; 
Fa, lol, la? 
Ordoñ. Leonor». 
Leon. Señor. 
Ordoñ. Que haces? 
Leon. La mañana entera 
gaftar (in provecho, 
Ordon. Como? 
Leon. Cantando (in ley, ni rienda, 
porque no ay quien acompañe. 
Ordoñ. Con que no has falido fuera? 
Leon. Yo, á que ? Si antes deleara, 
legun mi genio embelefa 
la mufica, que por folo 
cantar un año tuviera 
cada mañana , y aun no 
me cansára la tarda. 
Aur. Valgame Dios, y qué entedo! 
¿ con que tú aora no entras 
con Luiía ,toda turbada, 
y en mis propias manos dexas 
elta balquiña , elte manto? 
Leon. Si, que tú eres mi doncella. 
¿A ti te avia de mandar 
me delnudafles , Aurelia? 
Lu1f: No eftaba yo aqui, feñora? 
Digo, noes mala la freícas 
Ordon. No tuvo lugar de aver 
defnudadole , aunque fuera 
demonio. 
Aur. Aora digo , que 
negarás que el Sol calienta. 
Leon Y tú , que Ja nieve enfila, 


pues has falido , y lo niegas, 
y eres la que entró turbada 
haíta aquí, donde con medias 
palabras ( de la fatiga 
de tupecho claras mueftras) 
me dixifte : Hermana , Padre, 
Carlos, Felix, y pendencia; 
aque no entendi , por irme 
donde mi eftudio me efpera, 
mientras tú te defnudabas. 
Aur. Que efta traycion fe conlienta! 
Leonor , qué dices? Repara, 
que ello es contra tu conciencia, 
Leon.; Y es en favor de la tuya 
querer ( no ay que hacerme [eñas) 
levantarme un teftimonio? 
Luiía, ves aquello? 
Luif. Dexa 
de decirnos que callemos, 
que hablar la verdad es fuerza. 
Aur. Ha infames ! que eltais las dos 
para las maquinas vueltras 
unidas. 
Leon. Porque tú 4 todas 
nos recatas tus ideas: 
No eres tú la gazmoñita? 
Ordoñ, Balta , que yo defte juicio 
fulminare la fentencia» 
¿Tú no me dices, Leonor, 
que oy no has falido? 


Leon. Es tan cierta 


ella verdad::- 
Ordoñ.¿ Note he hallado 
yo á ti recogiendo velas 
de manto, y balquiña? Aur. Yo? 
Ordoñ. No ay quedecir , las folpechas 
contra ti, Aurelia, relultan, 
y es fuerza poner enmienda. 
Laif. En lo que la hemos metido 
a la pobre! apo 
Leon. Ya me pela. Apo 
de verla mortificate 
Ordoñ. Tú::- o 
Leon.y Luif: Mas vá que la encierta. apo 
Ordoñ.Te has de calar con D.Carlos, 
que bafta que ayas tus huellas 
puefto en lu caía : no tienes 


ue ponerte tan fufpenías 
qa Da Leon» 
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Len. Ay, Luita ! que es lo que efcucho? 


Luif. Bolviofe acia ti la flecha. 
Ord. Tú , Leonor , porque defeo 
que la venturoía feas, 
entre Don Lain, y Don Felix, 
elcoge al que te parezca; 
y porque en cafos como eftos 
no ay logro ,(ino ay cautela, 
íi Don Carlos, Don Lain, 
y Don Felix ,en mi aufencia 
vinieren ,lo que os ordeno 
es difsimular contentas, 
y con buen roítro :2 Don Carlos 
no has de hablar lo que no fea 
mulíica ; y de lo contrario, 
Leonor , me ha de dar Aurelia 
avilo , y yo a tl el caltigo: 
y como tu hermana quiera 
hablar con los otros dos, 
tú has de fer lu centinela. 
Pero no es menelter tanta 
prevencion, prefto la buelta 
daré 4 poner en mi honra 
el remedio que convenga. »ufte 
Amr No tengo orra accion , ingrata 
hermana , enemiga fiera, 
de vengar el teftimonio 
que contra mi honor inventas, 
que fer yo contra tu amor; 
no porque nada merezca 
Carlos en mi eltimacion, 
fino porque tú no tengas 
el guíto de que le cuentes 
las burlas con que me aftentas. 
Continua efpia he de (er 
de tus acciones , perpetua 
atalaya de tus patos; 
ni una palabra fiquiera 
has de hablarles 
Leon. A bien que yo 
puedo en la propia moneda 
defquitarme. 
Aur. Yo te doy, 
como halles en que, licencia. | 
de que á mi padre me acules; 
aunque (i tanto te precias 
de mentir , no importa no aya 
caula para luponerla, .. Pate 


Luif. Mal nos falió elte embeleco; 
mejor mil veces nos fuera 
que fupiefle que eras túe 
Leon. Para que? 
Luif. Para que ciega 
lu ira , te dieffe el caltigo 
en Don Carlos , que defeaso 
Leon. Luifa , confiefío que en Carlos 
Al paño Don Carlos. 
no ay mas caudal, que nobleza, 
que es pobre, y quees defpreciado. 
Sale Carí.Pues (1 todo efio conficflas, 
no eltrañarás las deldichas 
a que le induce fu eftrella, 
fiendo , bellifsimo dueño, 
la mayor de todas ellas 
tenerte ofendida á tl; 
pero liendo tan perfecta, 
que nada te falta, ? como 
puede faltarte clemencia? 
Leon»; Pues con tan poco temor; 
Carlos , mi caía penetras? 
Carl. Vi abierta la puerta , y aunqué 
cerrada [e confidera 
la de tu oido::- 
Luif. Advertid, 
que ya os ha vifto Aurelías 
Leon. Pues no puedes profeguirz 
fino es que cantando Íea. 
Carl. Por que? 
Leon. Porque de efía forma 
lolo le te dá licencias 4 
Carl. La cauía? 
Leon. No la preguntes, 
y atiende:: 
Carl. A que? 
Leon.A mi relpuelta. 
Carl. Solo elta vez me ha fervido 
de algo habilidad tan necia, 
que ha de hacerle el gulto de otros; 
O quiera el dueño, 0 no quiera. 
Canta. Zelola Tortolilla, 
que de tu bien te quexas, 
dime : Deíde que falto, (va? 
que ha avido en los efpacios de la fel. 
Canta Leon. Que aquel violento influxo, 
que mi vida alimenta, 
quiere darme otro, efpolo, 


- ho 
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y yo , aunque ingratas , amo otras fnezase 
Carl. Pues (i elle es el motivo::- 
Lecn. Pues fi la caula es efla::- 
Los 2.De los tiernos chromaticos que exhalas, 
con gran razon (0 Tortola! ) te Quexas. 
Becit.Carl. Pues en premio , bien mio, 
" de que reliftas un poder tyrano, 
delante de quien caula tu delvio, 
te he de fatisficer de un temor vano. 
Recit. Leon. Si tal hicieres , lograrás la mano 
de tu amada Paltora, 
pues ya verás, que folo á ti te adora 
mi corazon atento: 
pues qué fue lo que he vifto? 
Carl. Un fingimiento. 
Duo Leon. Pues no temo la batalla::- 
Carl. Ni 4 mi el fuíto me avaflalla::- 
Los 2. De un combate fuperior, 
fi canta viétoria Amor. 
Leon. No me engañes, pues te CroQs 
Carl. Tu beldad logro el trofeo. 
Leon. Mucho explica::- 
Carl.Poco yetra":- 
Los 2.Quien llama dulce una guerta, 
que afirma una paz mejor. 
Duif.; No dice, fi yo penetro 
metaforas de Poetas, 
que delante de Mencia 
te ha de dexar fatisfecha? 
Lson. Si. Luif. Pues manos a la obra; 
no aguardes que el viejo venga 
armado de boda en riítre: 
advierte , que el tiempo eltrechaa 
Dent.Lain. Ha de cala. 
£uif. Tome ulted, 
fi tardo la moledera. 
Leon. Yo no quiero que le vaya 
Carlos. Lnif.¿Pues en efla pieza, 
mientras voy , y 4 nueftra efpla 
la embobo con una arenga, 
no puede entrarle? Leon. Bien dices: 
Carlos? 
Carl. Mi dueño , qué intentas? 
Leon. Que veas quanto me debes, 
pues el termino fe acercas 
Carl. De que? 
Leon. De que como tú 
latisfagas mis fofpechas, 


29 
dulzuras pague a dulzuras, 
y armonias a finezas. 
Entrate en elle apolento, 
y alsi que oygas::- 

Dent.Lain. La podenca 
de la criada me oye? 
abre aqui,o rompo eltas puertas, 

Leon. Afsi que oygas que imperiola 
mi voz, algo defde afuera 
te pregunta , dulcemente 
refponde, cantando , á ella. 

Carl. Conforme me pregintares 
correlponderé. Entra fe, 
Salen Din Lain , y Toribillo. 

Lain. Ay tal flema! 

¿ Efta cala, que ha de fer 

mia, ha de ler de algun beftia? 
que llama un medio marido, 
y etan durmiendo las puercas? 

Torib. Eflu, a quien ronca, toncalle, 
non quieren roncas,non duermalle 

Leon. Pues cómo entrais vos alsi 
donde yo eítoy? 

Lain. Calle ella, 

mi cali muger. 

Sale Aurel. Qué es elto? 

Lain. No chitte mi muger media, 
que efto es irlas enfeñando 
para quando me merezcane 
¿Avia yo de confentir, 

ue mi muger no me fuera 
2 buícar todas las noches 
con zapatos, y linterna, 
donde eltaba converfando, 
aunque eltuviera una legur? 
Vive Chriíto, que al mal ulo 
de M drid , entrambas piernas 
le he de cortar , que aqui fon 
las mugeres las que huelgan, 
yel que trabaja el marido. 
En Afurias vá a derechas, 
la muger en el trabajo, 
y el marido en la Taberna. 

Torib. Eu es, mugeres, y bur:as 
llu proprio lon en mi tierras 

Aur l. Que defcortes: 

Leon. Que indifcreto! 


Lalw.Chito, no me delvanezcan: . 
h a 
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ha criada. Lus/.Queé es eriada? 
Lam. No me refponde? ha (irvjentas 
La;f. A mi no le me habla aísi. 
Laínm.Pues fobre tu alma: ha doncella; 

baxa, y a Doña Mencia 

dila , que al inftante afcienda, 

que aqui delante de todos 

tengo de hacer la protefta 

a mi fuegro, que no fon 

para fufrirfe materias 

tan futiles, porque pueden 

parar en una apoltema; 

y mientras lube Leonor, 

raícame tú la cabeza: 

tú, Aurelia, ve ala cocina, 

y difponme la merienda. 
Leon. Que erais necio, dede el punto 

que os wi, lo noté. 
Lain. Tontuela, 

harto mas necia eres tú, 

pues vives (in mi, y fofsiegase 
Leon. Mas no crei, que llegalle 

tanto vueítra grofleria, 

ruin , indecente , intratable 

beltialidad. Lain. Pasion ciega 

de amor ; mas ni aun con todo ello 

aveis de alir la prebenda: 

Vos, Aurelia::- Aurel.Qué decis? 
Lan.Que me pareceis muy tiefla, 

y yo os quiero para clpofa, 

no para polte de Iglefia. 
Aur. Pues yo á vos, ni aun para fombras 
Torib.; Es porque el cuerpo defeya? 
Aur. Si no mirára::- 

Salen D. Ordoño , y Do Felixe 

Ordoñ. Aqui a folas 

vereis como todo queda 

difpuelto : Mas , Don Lain? 
Lain. Don fuegro requiem eternan, 

huelgome que con Don Felix 

vengais , y eftas damifelas 

elten aquí , porque Os traygo 

que encaxar una receta, 

a que ayuda Toribillo, 

que es diícreto. 
Torib. Echala fuera, 

que ya verán llas jacones 


fi faben llas efpardeñas» 


Fel. Ha de fer a folas? La?n.Nones, 

no es lolo , que es a quarentas 
Ordoñ. Pues decido. 

Saca un papel, y va leyendo: 

Lain. Oyes , alarbe,  - 

en viendo que afloxo, aprieta: 

Señor fuegro, entre los dos 

lu llamada , y mi venida, 

efto ha fido por fu vida» 
Torib. Mijor muerte lle dé Dios. 
Lain. Tras una boda mezquina, 

me hizo venir como un caco 

lobre los lomos de un faco. 
Torib. Famofo para cecina. 
Lzin. En el empeño me enjaula, 

y quiere embocarme entero 

un bodorrio fin dinero, 


Torib. Doyte al demonio , que es maulas 
Le¿n.Quando hablo en calarme , amarra, 


para que me defcogote, 
y lo que eflpero es el dote. 


Torib. Verde eta, dixo la Zotta. 


Lain. Yo he gaftado con ahinco, 
y vueftra bolía le eltanca, 
y oy por oy eltoy fin blancas 


Torib. Como mais de veinticincos 
Lain. Muger quiero con caudal, 


que hermofa , de gran viveza, 
en la Corte, y con pobreza::- 


Torib. Eu non ,que huele mal. 
Laine Y afsi venga ,en conclufions 


lo que por vos he galtado, 
y mi dinero cobrado::- 


Torib. Echéte mi bendicion. 
Lain. Que fin enfado, ni riña 


me bolveré 4 mi Lugar, 
pues alli para calar::- 
Torib. Non falta una Maruliña. 
Lain. Efta es la arenga , ufted aota 
de la refpuelta.Ordon.Y fucintas 
A un tan gran necio, que pone 
fu conato en fu codicia, 
pues por interés las quiere, 
no le vendo yo A mis hijas: 
y agradeced , que tan torpe 
propoficion , tan iniqua, 
por conocer vueltra falta, 
le elcucha , y no le caltigas - 
Lats 
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Lain. Artan grande defverguenza 
(fal aquí, mi hiende efquinas) 
no ay otra refpuefta ; digo, 
Leonor , acá , Aurelie, Luifa, 
detrás de mi. Fel.Pues que intentas? 
Lain.Qué intento? eftas tres lon mias, 
Sale Ines.Mi leñora:;-La1n.Elta tambieno 
Sale Menc. Yo vengo a buícarte, amiga, 
con animo::- 
Pone D.Lain a todas las efpaldas, 
Lain. Tambien celta; 
alsi eftuvieran tres dias 
viniendo, como de todas 
me he de apoderar ; y viltas, 
elegir la que quiliere; 
veamos como me las quitan. 
Fel. Vive el Cielo, que á una accion 
; Empuñando la efpada. 
tan villanamente indigna::- 
Drd. Tened la efpada , Don Felix, 
que elto no ha de [er porfa, 
lino es razon, y para ello 
obrará a tiempo la ira. 
Lain. Qué es obrar ?galten ultedes 
frales de Cavalleria, 
que a buena cuenta , loy gallo 
de elta parva de gallinas» 
Al paño Don Carlos. 
Carl. Voces efcucho ; elta puerta, 
para oir quien las motiva, 
quiero entreabrit. Ord.Lo primeto, 
Don Felix , una noticia 
aveis de tener : Yá ha tiempo, 
que adoro con fé rendida 
la foberana belleza 
de vueítra hermana Mencia; 
en lo que me aveis hablado 
pronto eftoy, como:la mima 
fineza ordena , logrando YA 
mi fe lo que folícitas y 
La?m. Doña Mencia ? nequaquam, 
-que ya tengo confentida 
mi idéa, en que ha de paritle 
feis machos 2 mi familia. 
«Fel. Don Ordoño, la refpuelta 
de ella ha de fer , que no quita 
mi amor lo que le dá el Cielo 
4 hermana que tanto. eftimas 


Ella ha de elegir.Menc.Ay Carlos apo 
[1 yo sé que tú me olvida 
por otra, y fin tino puedo 
vivir , en tanto que viva, 
qualquier fepulcro le baíta 
aun amor, que ya es cenizas 
Don Ordoño , pues no tiene 
inconveniente el que diga 
lo que relervais, no acepto. 
Lain. Ello (1, no aceptes, niñas 
Era facil me trocafle 
a mi por una eltantigua? 
Menc.No acepto el fer vueítra efpola, 
tanto por lo que acreditan 
vueltra conftancia , y cariño, 
como por el qué dirian 
de que a mi rexa riñefleis 
con Don Carlos , cuya fina 
atencion me feltejaba; 
que elto, fegun me lo afiema 
Inés , fue caufa que el 
mil defayres me repita. 
Y aunque porque la perdone, 
viendo quan de veras pida 
perdon , nada me recate, 
diciendo , que fu codicia 
le hizo fingir , Don Ordoño, 
los favores que os vendia, 
fin faberlo yo; no obítante, 
fuerza es borrar la malicia, 
y caltigar á un ingrato, 
cuya infiel alevosia, 
delde elte lance, ni me oye, 
ni me atiende , ni me mira. 
Dale la mano 4 Don Ordoño» 
£son. Qué mas claro defengaño, 
que confeflarlo ella milima? 
Carl. Con Don Ordoño fue el lance: 
fortuna, quien lo diria? 
Laín.Con que uíted , feñora viuda, 
le envieja , y fe empergamina? 
ues vaya con mil demonios: 
a Dios, y vá una. Fel. Mencia 
hizo lo que defeaba 
yo;con que de vueltras hijas 
la hermofa Leonor::- Latn.Qué es eflo 
de Leonor? y mi venida? 
Carl.Pendiente eftoy de lu labios 
Ord, 


e 


Ord. Vueftra refpuelta esla mia; 
ella ha de efcoger : Leonor, 
llego el cafo de que elijas. 

Leon. Pues li llego, y de ti propio 
elcuche, feñor , que avia 
en Don Lain::- Lain.Ha marraja 
de buen guíto! celta me pilla. 

Leon. Riqueza, fangre, y poder, 
para que abundantes (irvan 
a mi pompa , y vanidad; 

y en Don Felix bizarria, 
entendimiento , y baltante 

caudal , para que me alsifta, 
prendas entre cuyos logros 

la imaginacion vacila; 

¿qué ay que efperar, (ino es que aya 
cariño , que pueda unirlas, 
correlpondencia , que enlace, 

y amor , que no las divida? 

Fel. Efe, por mi yo le ofrezco. 

Leon. Y yo embiaré a la botica 
por el , aunque no le gaíto. 

Carl. Donde, Leonor , aníias mías, 
va a parar? Leon. Pero no liendo 
facil , que guftoía viva, 
pues de los encantos propios 
de amor, es fuerza que elija, 
entre vanidad , riqueza, 
ingenio, y faulto , ¿ ay quien diga 
en qual de eltos el amor 
labe fundar [us delicias? 

Don Carlos canta dentro. * 

Carl. De los Hechizos de Amor, 
la Muíica es el mayor. 

Leon. Pues (i es el mayor, el vivas 

Fel. Elta es la voz de Don Carlos. 

Ord. lofame , tú le efcondias: 
vive el Cielo! Leon.Señor, tente, 
pues (i es mi elpolo , y venia 
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a darme leccion , que importa, 
que en favor de ambos repita: 
Sale Don Carlos cantando. 

Carl. De los Hechizos de Amor, 
la Muíica es el mayor. ds 
Ord. Don Felix , cola es precila 
que cedamos. 
Carl.y Leon. Que gran bien! 
Lain. Otra fe me efcurria: 
a Dios, y ván dos. Fel. Pues ya 
que no mereci ea dicha, 
á Aurelía, Íi me la dais, 
pagare lo que me eltima. 
Ord. Ya. es vueftra. 
Leon. A Dios, y van tres. 
Aur. Acabaron mis fatigas. 
Fel. Con vos nada echaré menos: 
Tocin. Señor , me das a Luiíila? 
Ordoñ. Ya es tuya. 
Lain. A Dios, y ván quatro» 
Tocin. Novios lomos. 
Lusf. Como ay viñas. 
Mart.Si merezco A Inés::- Ord.LlevadÍas 
Lain. A Dios, y ván cinco : ay prifa 
mayor de irme defpojando! 
Y aora hecho yo un mojarrilla, 
con lo gaftado gaftado, 
y (in novia, a que pocilga 
meiré 4 meter? Torib. A lla terra 
2 coidar de noflas viñas, 
y noflo pan. Lain. Dices bien, 
que para las engañifas 
de las bodas de oy, mejot 
es la celibateria. | 
Todos. Y pues de Hechizos de Amory 
la Mulica es el mayor, 
por todos es bien que pida 
perdon nueítro rendimiento, 
*y dos, 0 tres palmaditaso 


IN 
Hallaráfe efta Comedia, y otras de diferentes Títulos, en! 


Madrid, en la Imprenta de Antonio Sanz, en la Plas 
zuela de la Calle de la Paz.Año de 1746. 
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